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INTRODUCTLON

3 |

ﬁﬁ?%~§&mﬂli language course is an intensive course for beginners, to be taught
;gm]_i teacher. It has been set up using second language learning methods

-dﬁfaﬁgéchniquesﬂ and the aim of the course is to make language learning as

S einctional as practical and as interesting as possible.
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. AURAL / ORAL EMPHASTS

-cﬁ:’gﬁhﬂe of this, the main emphasis is on aural and oral skills, i.e., listening
” .'L a‘f"’aaking' From the'begmnmﬁ tl’}ﬁl EtU(}EHtE'W'L].l be en?nurnged m?t to write
anything, or read anything before first listening. The first step is to
ten, then to try to understand what was said, then to try to reproduce it.

‘4ﬁﬁﬁ ?

' This doesn't necessarily mean undurﬂtnmling every word., The emphasis is on

E'Effﬁ'na the car to work, rather than relying on the eye and the written word.
'§”1i;T{11 come later after adequate nural and oral preparation, At first this
”Jf‘ﬁkiffruatratinu for some students, But they should be aware that ac their

“H{ﬁbnwnrn increase, they will come to understand more and more.

e

| iﬁihﬂé'tudants will be encouraged from the beginning to use what they have
3.15I5ﬁ£d’ even if they do make mistakes. Communication is important, One of
j?tha;'imn is to help the student feel confident in using the language, and to

;ﬁbﬁjﬁy'learning

SRR = oy L

k

"ﬁnﬂcs OF CORRECT INTONATION
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__fjﬁé classroom, the students should be encouraged to participate and interact
5 as much as possible. They will listen to the Somali teacher and then repeat

Z_f"ﬁﬁﬁﬁﬂttds, paying attention to ppronunciation, stress and rhythm as well as

itonation. This is a very important part of trying to speak Somali correctly

3 'g-:g -;_'_- erstandably.
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fﬁﬁgaﬂﬁjg-hﬁﬂiﬂ of the course 1s not on grammar. That is, it does not follow the
Lﬁégﬁﬁﬁggbnal gram@aFi?al method of teachin;g. Grammar will be taught, though,
ma‘jﬁﬁﬂﬁﬁ' the activities in the classroom and through the Worksheets in the
2y 55;@5;3 Book. Memorizing conjugations of verbs will take place after the
'Ey%ﬁgggﬁﬂnd concepts have been heard, understood and reproduced. The teacher should
?'%fﬁﬁiﬁaﬂyﬂfd translatimg into English what is being said in Somali or what
VIﬁﬂﬂﬁﬁfzg glctured or QEanstFnteg before t?e students, ‘The studenFs should be
*Zﬁrikimiiiﬂ tﬂluﬂe their 1mﬂglnaFlon5 even 1f the? sometimes make mistakes.
x’%ﬁﬁﬂﬁﬁﬁig Ehp ays a larpge part in language legrnlng. T@e teacher should
%ﬁg?ﬂiﬁis ; e students to lnnk*fnr‘and recognize recurring sounds, patterns
ﬂﬁﬁnﬁ{ﬁn n the lnnguame: This will help them to learn 1t more quickly,
PRRRSLEY Sheets of Grammatical points are found on Pages 95-113.
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~ USE OF TEACHING AIDS

of the key aids in learning will be the use of real things &nd pictures.

“?ﬂld be the real objects connected with the teaching of each lesson.

e .
une

This

Contd.... P.2.




INEroTr. Contd, ...

If this is to do with "shopping", objects 1ike TOTEY,. purse, basket-eta..,-—
will be brought to the classroom. Each one will be taught by its Somali
name only. The English word will not be mentioned. This is to avoid the
use of the midd%g "knuwn”_language and to use the “direct method", When

_—l_——

students sgee TEL they should think "Waa lacag", not, "It is money,
money = lacag'. Céﬁg—

Verbs are also taught through demonstration or through pictures., This

plcture [ oy should immediately elicit the response "Wuu ordayaa'’.
This .;.1:3[. method will help the students to think in Somali,
without ==t first translating the words and concepts in their minds.

The 75 Worksheets in the Student's Book have also been prepared as Teaching
Aids. They contain Pictures relevant to the material being taught, Substitutlon
Tables for oral practice, and sometimes written exercises.

UNIT DIVISION

The course is divided into 20 Units, each covering about 4 hours of instruction,
The total would be about 80 hours of language learning. The course is meant

to be intensive, and the pace fairly fast, with numerous changes of activity

to maintain the students' interest, A cumulative method of teaching is usE@*
This means that material introduced in one Unit 1s repeated in following units
with new material added.

HOMEWORK

Homework is to study and try to absorb :the material given in class. Each un@t'ﬂ
work 1s built on the work of the previous units, so it is important to put tiae
into study outside of class. A Tape Recorder can be used in the classroom to
record drills and reading exercises, and these can then be listened to at home.
At least one hour each day should also be spent with a Somali lan giage helper
practicing the oral exercises and conversing with him or ker,

CONTENT OF THE COURSE

This course covers 80 hours of class work. By the end of that time, the
students should not only know something about the pronunciation of the new
and different sounds in Somali, some grammar rules, and some basic sentence
structure, but they should also have an clementary grasn cf the foliowing
1deas and concepts.

. greet people in several ways;
+ understand and give basic commands, instructicns and cecuests:

« talk about themselves;

2

3

4. ask others for information about themselves;

5. tell where they are going and what they are doing;
6

» 80 shopping; order food in a restaurant;

C{}ﬂtd.-a- Pf3



IAtLO.« = * Contd...
7, tell the time and ask the time;
g, ! understand the counting system;
. g, speak about actions which are done regularly;
.10_ pse time words and days of the week;
1. adapt the dialogues to different situations;
12. ask questions for information;
13, talk about events that happened in the past;
14. explain needs and advise others what théy need;
45. express feelings and needs;
16. give reasons for feelings and needs;
7. describe things and people;
18. follow simple directions and ask for directions;
10, name parts of the body and speak about aches énd pains;
20. explain position of people and things;
21, talk about things which belong to people; and

29 . understand simple stories.

LANGUAGE AND CULTURE

Throughout the course the teacher will add any cultural information the
students should know regarding the lessons they are learning. Language
and culture dannot be separated. The teacher and students should also

try to visit places together where they can observe language and culture
in action, e.g., the local market.

COMPLETION OF COURSE

The students need to realige that completing this course is only the first
step in learning Somali. From there on, it is up to them to build on

this foundation by using what they have learned and by nddlng to 1t.

If they show an interest in speaking Somali, they will receive ancuuragement
and help from the Somali people. Every interchange received and understood
is a brick on which to build further and an encouragement to giver and

receiver.

OTHER CURRENT LANGUAGE LEARNING BOOKS

éi) "TSKA WAX U QABSQ"  (HELF HELP)

A Somali Language Learning Manual
Original written by U.S. Peace Corps.
Revised and adapted in 1982,
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"SOMALT GEAHHAE” VOLUMES 1,
By John Warper

A comprchensiy e STamMATr containi

grammar rules
English to Somali,

All these books are available

"LANGUAGE AQUISITION MADE PRAC

Ng noun and verhb lists, verb conjugations,

» And sentences for translation from Somalij to English and

from:

P.0. Box 16406
NATROBT | Kenya

TICAL" (LAMP)

A comprehensiy e "how-to" book

By E. Thomas Brewster Ph.p
El1z abeth g Brewster Ph.D

—

for learning any language,

Published by Lingua House, 135N Oakland + 114,
Pasadena, Ca, OGRS A

Order from:

Academic Publications

Summer Institute Of Linguistics
/500 Camp Wisdom Road
DI:ILLIJJEILS ¥ T:'{ ?5236 [ UI S -Fi. =

EXPLANATIONS
BHHJOGRAPHE: A complete list of books consulted in the Preparation of
this course will be given ip the Teacher's Book,
EEHHENCEQ: Tﬂuafallowing were used to check Somali spelling:
"Qaamuy sk

a ﬂf-Soamaaliga“ by Yaasiin . Keenadiid
"Sumali Gr

ammar" by John Warner,

mber of variations in spellingﬂ"vncabulary
1tion or to personal preferences, it ig
© 1nclude them a1l or to please everyone. Tt is suggested

to your own situation or location

‘anges in spelling,\xncabulary (and Pronunciation) as needed,

that the Book 1s intended
any other imperfections you may find,

Any comments, sugg

to encourage oral skills, so we ask

estions, or further ideas are welcome,
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GUIDFLINES FOR STUDENTS

pecide that you are really going to learm Bomali.

"~ 2. Be po
3, UseY

A Try t
5. Gradually try to understand what is being gaid; then try to respond.

gitive about it, even when you think you are making no progres: .

our ears and your eyes. Listen and look.

o reproduce the sounds and inconation patterns you hear.

6. Listen well before you write anything.

7. Try to get the "idea" of what is said. It is not necessary to
understand every word. :

g, Do nmot try to analyse everything. Some things cannot be analysed.

Use your cassette machine. Bring it to class and record the Somali
.teacher in class. Then l1isten to it at home.

10. Make time to study and to absorb the vocabulary and grammatical structures
you learn in class. .

11. Make vocabulary and verb lists, or a Dictionary, and keep adding new words
as you learn them. TIlash Cards are ugseful "learning aids" too.

12. Use the Dialnguea, Worksheets and Substitution Tables in the Book to
practice asking and answering questions.

13, When you learn new word or phrase, try to use it as soon as possible.
14, Make friends with Somali péﬂple and learn from them.

1{S. Don't be afrdid to ask questions or to ask someone tO repeat what
he or she said.

16. Don't be afraid to make mistakes. We learn from our mistakes.

17.

L e =
"

Set goals for yourself and txy to meet them. Test yourself: from
' time to time. |

18. Don't try to compete with others too much. Remember that every person
learns at a different rate.

19; Learn from your fellow students as well as from the Somalis.

20. ¥ncourage and help each other.

SHAQO WACAN!
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THE DIALOGUES

Greetings and other expressions used in these dialogues
can be replaced by locally used greetings and expressions.

In some cases, an alternative expression or word has been
given in brackets on the right hand side.

The words underlined can be replaced by other words of the
same part of speech.

There are no Dialogues with Units 3, 8, 11 and 18

These Dialogues are recorded on the cassettes which go with this book

Try to learn the Dialogues by heart.

DIALOGUE 1 MEETING AND GREETING WITH UNIT 1

Waxaa hadlaya Cal: igEHCaasha.

A: Nabad miyaa ? (Ma nabad baa ?)

: NKabad weeye. (Haah, waa nabad.)
A: Magacaygu waa Cali

Adigu magacaa ?

B: Magacaygu waa Caasha.
A: Barasho wanaagsan Caasha,
B: Barasho wanaagsan Cali.
A: Waa yahay. Nabad gelyo.
B: Nabad gelyo. (Nabaaddiino)
DIALOGUE 2 VISITING WITH UNIT 2

Waxaa hadlaya Calf iyo Caasha,

A: Hooddi! (Hoodayn!)
B: Waa kuma ? (Waa tuma ?7)
Wan - G
A: Waa aniga. Waa Cali WHoa 2190
B: Soo dhowow ., (Vﬂﬂ[’l thWﬂhﬂF)
Soo gal walaal,
Al

Nabad miyaa ?Iska warran 1

B:  Waa nabad, alxamdullilah
Fadhiiso,

Mahadsanid.

Adaa mudan.



DIALOGUE 3

~J

AT WHAT TIME?

e e rr———

Waxai hadlaye €ali 1yo Caasha.

A: Nabad szpoy ma aha?
B: Nabad weeya.
A: Maxamed baan rabaa.
B: Maxamed ma *joogo.
Berrito kaalay,
A: Meeqa saac?
B: Saddex saac lya. bar kaalay.
A: Subaxdii misge galabtii?
B: Subaxdii.™
A: Waa yahay.
Eerrito subax, saddex §aac 1yo nus,
B: Waa sidaag,
Nabad geljn,
DIALOGUE 4 SHARING INFORMATION
Waxaa hadlay: Cali iyo Susan.
Al  Subax war.agsan,
B: I§Ekﬁﬁ_wanaagsan.
A:  Magacaygu waa Cali.
Adigu magacaa?
B: Magacavgn waa_§ﬂﬁﬂﬂ.
At Shaqadaadu yaa maxay ?
B: Anigu_yacallimanbaan ahay,
A: Xagoeed ki Shagdeysaa?
B: Du~3i bgan ka shaqeeyaa,
At D:¢ taagu waa Xagpee?
B: I caykanad baan ahay.
A: V. fiican tahay,
Labad gelyo.
B: Nabaq gelyo,

WITH UNIT 4

(Maxamed baan doonayaa.,)

(Berrito y kaalay.)

(Immisada?)
(Saddexda iyo badhka kaalay,)

(8addexda iyo-badhka, )

WITH UNIT 5

(Xaggaad ka shagaysaa?)

(Dalkaygu waa Maraykan,)
(Maraykan weeye)




B DIALOGUE 5

GOING SOMEWHERE

WITH UNIT 6

Waxaa hadlaya Cali iyo Caasha,

A: Ma faydaa ?
B: Waa fayaa.
Xagpedd tegaysaa '

A

B: Suuqa baan tegayaa.
A: Maxaad ka rabtaa ?
B

+  Muus baan ka rabaa.
Adigu xapgeeed tegaysaa

A: Dukaanka baan tegeyaa.
Saabbuun baan rabaa.

B: Waa yahay.
r'l[-FIi..I! i I]. wrllr.l r'] tr] }::-::11'1 L]

A: Maalin wanaagsan.

DIALOGUE 6 SKOPPING

Waxaa hadlaya dukaanlaha 1yo Caasha.

e — i —— - — . —

At Soo dhowow.
Maxaad rabtaa "

Sonkor baan rabaa.

: Waa tan sonkor wanaagsan.,

]

: Waa meeqa %

B
A
B
A: Halkii kiiln waa toban shilin,
B
A
I

: Waa yare gaali!

: Haye, siddeed shilin keen.

: Waa yahay, Waa hagaag.

Hoo lacagta,

A: Mahadsanid.

* Dialogue 5: Guuqaan tegayaa.

(Xaggaad tegaysaa 7)
(Suuqaan tepayaa,) *
(Maxaad ka doonaysaa ? )

(Muus baan ka doonayaa.)
(Adigu xapggaad tecaysaa ?)

(Dukaankaan tegayaa.) *
(Saabbuun baan doonayaa, )

WLTH UNLT 7

(Maxaan kaa iibiyaa ?)

(Sonkor baan doonayaa,)

(Waa immisa ?)

This kind of contraction is very
common in spolen Somali.
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WITH UNIT 2

(Xaggaad ku socotaa 7)
(Xaggaad u socotaa ?7)

(Maxaad ka doonaysaa 7))

(Ticidh baan goosanayaa.)

(Xaggeed u socotaa ?)

(Ilaa Xamar)

You will have to changée
the verb endings if you
change "Anigaa"',

wiTy uNIT 19

DIALOGUE 7 TRAVELLING
Waxaa hadlaya Caasha iyo Cali,
A: Haye, nadad sow ma aha ?
B: Nabad weeye.
A: Xazgeed ku socotaa ?
B: Xafiiska Kenya Alrwayska,
A: Maxaad ka rabtaa ?
B: Tipidh baan zadanayaa,
A: Yaa dhoofaya 9
B: Anigaa dhoofaya,
A Kﬂﬁﬂéﬂ?
B: TIlaa Muqgdisho,
A: Goormaad dhoofaysag 7
B: Axadda ayaan dhoofayaa, Note:
A: Haye, safar'wanaaﬂsan.
B: Mahadsanid,
DIALOGUE 8 WHAT WOULD YOU LIKE ?
Waxaa hadlaya Cali in'Caaggﬂ,
A: Hooddi Maad joostaa ?
*  Haah, waan Joogpaa,
500 dheowow,
A: Sidee tahay 7
B: Waa nabaq 1yo caafimaad,
Fadhiigo,
A Waad mahadsan tahay
B: Maxaan Kuu keenaa,
Wax qabow mise wax kulul ?
Az wax.EElHl baan jeclahay
*  Shaah maad Jeceshahay 7
A: Haah,  shaah renji ah basn Jjeclahay,
B:

Haye, waan kuu keerayaa,

(Shaah bigeys ah.....)



. UE 9 IN THE RESTAURART

Waxaa hadlaya Caasha iyo Shagaalaha.

A+ Ma barideen?

B: Waan barinay.
soo gal oo fadhiiso.
Maxaan kuu keenaa?

Koke maad haysaa?

A:
B: Maya, Koke ma hayno, laakiin Fa&nta waan haynaa.
E A: Haye, hal Faanta ii keen. (Hal Faanta ah ii keen)
B: Wax la cuno maan kuu keenaa?
Baasta ama bariis?
A: Nus baasta ii keen. (Nus baasta ah ii keen)
| B: Waa yahay.
E A3l Lacagimeedaantku siiyaad (Lacag immisaan ku siiyaa?)
| B: Toban shilin weeye.
{ A: Hoo lacagta.
B: Mahad sanid.
DIALOGUE 10 HOW ARE YOU FEELING ? WITH UNIT 13

Waxaa hadlaya Caasha iyo Cali.

A: 11 warran.

Maad jirran tahay maanta? (Maad huktaa;m;anta?}

B: May, waan daallanahay,

Maxaa dhacay? (Waayo?)

B: ZXalayto aroos baan tegay.
Ilaa siddeed saac baan soo jeeday. (Ilma siddeeddii baan soo jeeday |

A: Maanta shaqada maad tegaysaa?

B: Maya, caajis baan ahay maanta.
Waan nasanayaa.

A: Maad qayilaysaa?

B: Maya, ma gayilayo.
Maamulaha u sheeg, maanta ma imanayo.

A: Waa yahay,
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DIALOGUE 11 I'M HUNGRY! & WITH UNIT {4 .

" Waxaa hadlaya Cali fyo Xaskiisa.

A:  Reerku ma ladan yahay ?
B: Haah, waa ladan nahay,

A: Qado ma diyaar baa ?
Waan gaajoonayaa,

B: Maxaad u gaajoonysaa ?
Qadadii waa weli,

Toddoba saac ma gaadhin. (Toddobadii ma gaadhin.)
A: Saaka aad baan u shaqeeyey.
Dukaanka baan joogay. (Duksankaan joogay.)
B: Maanta maxaad u shaqaynaysaa 1
Waa Sﬂbtit
A: Maanta dukaanka baan joogay. (Maanta dukaankaan joogay.)
Berrito shaqo kale baan cabanayaa, (Berrito shaqo kalaan qabanayﬂﬂ'}

B: Haye, fadhiiso,
Wax baan kuu keenyaa,,

DIALOGUE 12 I'VE LOST IT! WITH UNIT 12
Waxaa hadlaya Caasha 1iyo Cali,
A: Maxaa dhacay ?
Waad werwersan tahay, maanta.
B: Haah, lacag baa iga hallowday. (Lacag baa iga luntay,.)
A Shalayto miiska baan dul dhigay. (Shalayto miiskaan dul dhigaf-)
Haddeer ma taallo. (Imminka ma taallo.)

A: Meeqa shilin bay ahayd ?
B: ’'Shan bogol oo shilin.

At Haye, ha werwerin
Waan helaynaa.

B: Haﬁagn ka raadiyey miiska dushiisa, (Waxaan ka dnundnanay.......-')
dhiniciisa, iyo hoostiisa.

A: Gadaashiisana ? (Dabadiisana ?)

B: Maya, haddeer waan fiirinayaa. (Imminka waan eegayaa.)
Alxamdullilah, waan helay,
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WHERE IS IT ? _ WITH UNTT 16

. dlaya Caasha iyo Cali
Waxaa hadlaya . ;

'|_
. L

.I_. 11 h‘__"- i

Raalli ipa ahow. _
Waxaan rabaa dukaanka Cali Xuseen. (Waxaan doonayaa dukaanka Cali

Waa xaggee ? - Xuseen.,)

Xafiiska weyn maad arkaysaa °
Haah, waan arkaa.

Hore u soco 1laa xafiiskaag,

Markaa midigta u leexo,

Dukaanka waad arkaysaa.

Ma fog yahay ?

B: Maya, ma foga. .
Waa ilaa shan daqiiqadood. (Waa ilaa shan minidh,)
A: VWaa yahay, ilaa xafiiska weyn,
ka bacdi midigta
D: Waa sax.
A: Mahadsanid walaal;
DIALOGUE 14 WHAT'S THE MATTER ? WITH UNIT 17

Waxaa hadlaya Caasha iyo Calj.

Waa maxay ?
Maxaa ku helay ?
Maad xanuunsanaysaa ? (Maad jirran takay 7)

Haah, waan Xa0UuNsanay sa. (Maad buktag 7)
Halkee ku xanuunysa ?

Calooshaa i socota, oo sad ii Xanuunaysa,

Meeca maalmood ? (Immisa cisho ?)

Ilaa shalayto,

Wax xun maad cuntay ?

Maya, laakiin shalayto caano geel baan dhamay

Caanata peelu way fiican yihiin,

laakiin iska s
Shuban bay keenaan.

Haah, waan ogahay!
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OGUE 15 IT DOESN'T WORK

WITH UNIT 19

:'ﬂ axaa hadlaya Dukaanlaha iyo Caasha,

o | A' Subax wanDAaAacgSsan.,
i Jaxaan xuu sameeyaa ?
g: Subax wanaagsan.
Saacaddaydu way joogsatay.
Haddeer ma socoto, (Imminka ma S0EGtoL)
A: Ii dhiib, waan fiirinayaa. (Ii dhiib, waan )
B: ‘Hortii way degdegaysay.
Ka bacdi way gaabinaysay.
A: May dhacaday 7
B: Maya, way cusub tahay.
Adipasa kaa gatay saddex bilood ka hor, (Adigaan ka iibsaday )
A: Haah, waan xXusuustaa.
B: Maad 11 hagaajinaysaa ?
A: Haah, berrito u soo noqo.
: : Waa yahay.
DIALOGUE 16 MY FAMILY WITH ONIT 20

Waxaa hadlaya Cali 1yo Caashai

A:

LR E

L a ] - am

e L2 ow L]

2= S ¢ - SRR T o - (O - - B S - - B S - .~ -

Nabad miyaa ° Mapgacaa: ?

Magacaypou waa Caasha.

Xaas/aqal maad leedahay ?

Maya, ma 1lihi. Doob/gashaanti baan ahay. (Haah, waan leeyahay. )
Hooyo iyo aabbo may nool yihiin ?

Haah, way nool yihiin. (Maya, ma noola.)
Walaalo maad leadahay 7

Haah, waan leevyahay. (Maya, ma lihi.)
Meeqaad leedahay 7

Waxaan leeyahay lix walaalo ah,

Meega wiil baad walaalo tihiin 1

‘Mid baan walaalo nahay, (midna. )

Meeqa gabdhood baad walaalo tihiin ?
Shan baan walaalo nahay.
Maasha Allah! Allah ha kuu daayo!
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GREETINGS

GREETINGS 1

UNIT 3

GREETINGS 2
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L
R..

UNIT 4

(PLs Stdee tilin?)

GREETINGS 3

e A ﬁ‘
Eﬂ“ﬂﬂfy b

=v-

GREETINGS 4

,
Vs (3?-? o

h T
Jrujjmnnnha : (:; 3

These gare o
Get to know

nly a few of the man

the ones which

y greetlngs there are in Somali.
are used in your area.
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USEFUL. EXPRESSIONS 1-5

USEFUL EXPRESSIONS

SOMALT LANGUAGE

Tﬂl"l'ilb Tiau |
l}(u hadal .’)

f‘ﬁmr WA hcu:in[) i
UNIT 7 USEFUL EXPRESSIONS 2 APPROVALS
(f‘;'uu B Waa (\-Iu.q
NS sqX . hagqaclq
d ‘I‘\Ghbﬂﬂﬁ R e b
N e [ﬁ i'
/
- ——d
UNIT 8 USEFUL EXPRESSIONS 3 DISAPPROVALS
—?
!

UNIT 9

USEFUL EXPRESSICNS 5

APOLOGIES

LA

T
Wayxba Waan k“'/)
mfahn. yumanay wtﬁl
I ..____:-.,,‘_ mﬁ [} a.

=

Waan §50 P
\% @ %




USEFUL EXPRESSIONS 6-10

%1

(F2 M-::-.m]_.u"i“i::l‘~I

UNIT 11 USET*L Eprﬂseluws 6 THERE ISN'T ANY!
_Shu_uh Mﬂ itO.
aan rabd

UNIT 12 USEFUL EXPRESSIONS 7

i

A LOT, A LITTLE, ENOUGH
teed \) In badan Iﬁtge,d ) L ar *Ras! Waa
:I-ﬂ rih]ﬂﬂ 'lman Tquf:' \“"a...bjfﬂ (bﬂﬂ.h rﬂbﬂq ‘fhll-l lﬁu ‘plﬂﬂ \in_hl.. -

nhaj

it

UNIT 13 USEFUL EHPRESSIDNS 8

X Big’

SURPRISE!

/ Ma run baa?|

Be:.n Hﬂ =

UNIT 14 USEFUL EXPRESSIGNS 9 DIRECTIONS!
qugqan H_] Hidla'h: I|}"~'.4:| aan u 3 d 1:1 C
) bitaalk
f'_}_h Snc.du.q-;‘ k IEEJ.’ﬂ aﬁ]egndqq ) Q : fn;: ;:u

; Jan e S
L {E._*LL {eeso) e g e i
UNIT 15 USEFUL EXPRESSIONS 10 IF GOD WILLS!
Berr, 'mar-.ﬂ‘-ﬂp Haddi' | parer k pj J Raddl Berr) may Huddi Alle,
: i AUAMANayAs & I’tmhhtidﬂﬂ

—~,

— —

i\

ciEgifjﬂiﬁ kq :%Eiﬁj
i




USEFUL EXPRESSIONS 11-=15

UNIT 16 USEFUL EXPRESSIONS 11 LET'S GO!

Waa 3qhnj1 Kaca,

Ibg

UNIT 17 USEFUL EHPRESSIUHS 12 HURRY UP!

UNIT 18 USEFUL EXPRESSIONS 13 ALL, ALLONE, NOBODY

Anigu a Y Ninna\(Cidna|

kell 3 ay -1 ma S
bmgn ?ﬂgaj j Nz bl %

UNIT UNIT 20 USEFUL EKPRESSIONS BLESSINGS!

Mlu\bu n\q b &nbidd ihoaf ajsqn.ifn
Varakesye “ j{m geeyo) (L tag’/ /novad




18

i llNIT Rk WORKSHEET 1{

ABOUT THE SOMALI LANGUAGE

;EF;Qf”ThE Somali language ig g Cushitic language, but it contains some soundg .
1;;j£l especially associated with the Arabic language. 1t also contains some
I Arabic words.

There are 6 unfamiliar consonant sounds in Somali of which 5 are not found in
English. They are all rtepresented by alphabetical signs familiar to the
e, English alphabet, but having different Pronunciation from English valueg,

' You will need to accustop your ears to hearing thege 1€Ww sounds, and your
EE e to saying them. This is not as difficult as yoy might think,

Listen carefully. Try to hear the new sounds, Then try to repeat then
slowly. Don't give up, Keep trying,

THE 6 UNFAMILIAR CONSONANT SOUNDS

. Khadija Khamiista khudrad bay keenaysaa, | Most words contain
: n ]

Kh 1s an aspirated sound made in the throat. Ehe Khd ?”““d ale

It 1s an unvoiced velar fricative, orrowed from the

Arabic language,

This letter

This letter 2
is called "ayn",

g C 18 a harsh sound made in the pharynx,
It 1s a voiced Pharyngal fricative,

Cali iyo Caasha macallinkii bay raaceen,

Lok

L T R RSN e ¢l
(]

35 Xalayto xafiiska lama xidhin,

X 18 an aspirated sound made in the pharynx.,
It is an unvoiced pharyngal fricative,

Q 18 a stop made at the back of the thrcat.

K‘ It is a light voiced uvular stop.

i 5} ? } 4. Bogol qof baa shangqadh maqlay,

Contd,,, ..
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Cont.... WORKSHEET 1

5., Gabartu dharkii oo dhan bay dhaqday.

In some areas
(Gabadhu dharkii oo dhan bay maydhay.) the "Dh" be-

] . comes a roll
Dh is made by curling the tongue up and backward. Ly, E

: : ) " I, when in
It is post-alveolar voiced stop; often implosive. ° final positi

g gabadh » gab:

This letter is called

"Hamsa' and it does ; ' S '

exist in English speech VT e la'aan waa luqmad la’aan.

fhough it is not 18 made*by quickly closing and opening
called "Hamsa" 3 the glottis. It 1s a glottal stop.

THE SOMALT ALPHABET ZE
CONSONANTS: ﬁ |

B T J X KH D R S SH DB GG E QR RO M H Y

VOWELS:
SHORT VOWELS LONG VOWELS
a e i o u aa ee ii oo

uu

—— TFor an explanation of the vowel eyetem in Somali read pages ii and iii

in the introduction to "Iska Wax u Qabso", Somali Language Learning
manual.

—~ In Somali words, long vowels are usually stressed

" P -~
e.g., xafiiska wanaagsan la'aan etc.

TONE: Somali is said to be a semitonal language and it's tones are related t
grammar. Some words, though spelt in the same way are distinguished by tone
alone, but usually the context removes any ambiguities. A good example of th
connection between tone and grammar are the differences between masculine and
feminine nouns in the singular. In these pairs of words, the high even tone
is represented by the accute accent “ and the high falling tone by the graye

v
accent . gges (M) horn e ‘gées (F) side, direction
gacan (M) ElephunErgn gacan (F) hand
daméer (M) M. donkey | daméer (F) F. donkey

Note that when the accent is placed over the first vowel letter, it applies t
the whole vowel, and not just to its first part.
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B NIT 1:2,3 WORKSHEET 2

-~ There are pairs of words in Somali which differ from each other only
A by one consonantal sound, Try to dist’=guish carefully these contrast—
(S ing sounds in the following pairs of words,

— First, repeat all the words after the teacher. Begin with Group A,
Read the word in Column 1, then the word in Column 2, e.8.,, qal khal,

I Then the teacher will say a word. He or she will tell you which group
e it 1s from, You must decide if the teacher is saying a word from
Column 1 or Column 2.

== Now you try. You say a word from one of the groups. The teacher will
try to guess what you are saying.

— Now practice in pairs, with the person sitting next to you.

— Use the pre-recorded cassette for Homework practice,

S 1
Group A: il . 2 .~ Group B: il 7!
qal ~ khal cag ag
| ‘kataas khalaas tacsi tagsi
caqli akhri nicmo nimo ,
{ Group C: Group D:
dal dhal | xal hal
dan dhan lix leh |
had hadh subax subag
Xir xidh waxan wacan
Group E: Group F:
i gal qal lo! loox
lug luug ba'ay bay
l tagaan taqaan la' la
Note:

£ Al though these are true Somali words, it is not necessary to know their
t meanings for the purpose of this lesson. The aim of this lesson is to hear
| differences between similar words, and also to give practice in saying them.
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UNIT 1:5 WORKSHEET 3A
TIRO 1 2 3 4 5 6 7 8 g 10
1 kkow 6 lix
2 laba 7 toddoba
A 3 saddex 8 siddeed
4 afar 9 sagaal
5 shan 1 10  toban
UNIT 2:1 WORKSHEET 3B
5 11 kow iyo toban (kowbyo toban) 30 soddon
© 12 1laba iyo toban (labyo toban) 40 afartan
13 saddex iyo toban etc. 50 konton
L8 14 afar iyo toban 60 lixdan
PE:EPE 15 shan 1iyo toban /0 toddobaatan
.EHEHE‘ 16 | lix 1yo toban | 80 siddeetan
o o o 17  toddoba iyo toban 90 sagaashan
292 18 siddeed iyo toban 100 boqol
A
19  sagaal 1yo toban 1,000 kun
‘ =IO D () labaatan 1,000,000 malyuun
2
= 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
21BN 220 S2AN 24 WS 260 O 280 G 30
Sl s R YA T 40
41 42 43 44 45 46 47 48 49 50
3 he Sl G PR GYARE G S ST Lyl G Y 60
OB 2R 6 SN 6 (R 6 ST O 6 S 6778 GRS 60 70
UL TR TR e S e e e TR, 80
Sl B R AR R SR B S S 7R 8 88D 90

91 922935 94 .95~ .96~ 97 98 . 99 100
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- SOME STIMPLE INSTRUCTIONS,
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WORKSHEET 4

REQUESTS OR COMMANDS

SINGULAR IMPERATIVE

PLURAL IMPERATIVE

* pCake Gy |* GA0eny . S |
Kﬂmlﬂj o j% é Kna\n %X%
= (Ihn\(*ﬁmﬁ“"__f""”" -{*———_—.w--. '
a ’_//"T:rﬂl_‘F (’Haj> Tc-.’-l N f Hﬂj&
Q\a kaag ha.l‘mns =
‘ Linas R

| -

"

This 1S uSed
ﬁnlj in $ame
Qreal.

e .

What do you notice about:

1« the Singular and Plural Imperative endings?

2. the resvonses to them?

3. commands given by a Male to one person, and to more than one?

4. commands given by a Female to one person, and to more than one?
What '"rules" can you form about Singular and Plural Imperatives?
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e fy WORKSHEET 6

LS S YRS NO! <5 s

3 Au.clun Axmed Kasan Kalimo Faduma Caasha
0
| Vocative: used when M: (add "ow'") Aadanow, Axmedow, Xasanow......
we call someone: F: (add "oy" or "ay") Xalimoy, Fadamoy, Caashay......
SU'AALO JAWAABO
1. Kani ma Axmed baa? ‘é?l Haah, waa Axmed.
2 (Kani) ma Xasan baa? Haah, waa Xasan.
3. *Tani ma Caasha baa? ? Haah, waa’
4, (Tani) ma Xallimo baa? @ \
(LY sl

Or: 1. Kani Axmed miyaa? %’

. Kani ma Xasan baa? ;%? Maya, (Xasan) ma aha.

: 1

{ - 2. (Kani) ma Axmed baa? ﬁ%fl Maya, (Axmed) ma aha.
3. Ma Aadan baa? 5%{ Maya, (Aadan) ma aha.
4, Tanli ma Xalumo baa? ,ﬁ{; Maya, (Xalimo)
5. *Tanl ma Caasha haa?ig?- ( Maya, } .
6. Ma Faduma baa? f‘ )

8
INSTRUCTIONS:

. Practice these questions and answers orally in pairs.
Cover the answers. Now try again.

Use the questions about people in the class.

s W e
& -

+ Add a second part to the answers in number 2.

e.g., Ma Faduma baa? Maya, Faduma ma aha. Waa Caasha.

# ] L = ] i
* You may sometimes hear a question like this, "Tani ma Caashaa?’
which is a contraction of '"Caasha' and 'baa'.

E
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T 283 WORKSHEET 7

MORE SIMPLE INSTRUCTIONS

Geou

QUESTION: These Instructions are divided into 3 groups.

Can you see why?

ANSWER: Group 1 words end with a consonant.

Group 2 words end in Yo"

TN L "i.'i.", “EE" E.n.d rarﬂly "ﬂ-ﬂ.".

Group 3 words end 1n 17, : nal
QUESTIONS: 1. How does each group form the plural imperative:
2. What do you notice about the responses for singular

and plural?

L o -
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UNIT 2:6 'WORKSHEET 8
WAA KUMA? WAA TUMA?
WAA AYO? ‘ a
".1_ wﬂ.ﬂ Cali o ks Waa Laawa 3. wnn Cumar ' I . Waa &Ifllt'jd-
-_5. Waa Cabdt & . Woa Muur 7. \Waa Tbraahim g. aa Lalas

P —4 i '.'J
ABOUT THE PICTURES

{. Kani waa Cal1i. Cali waa nin, (ninka)

2. Tanl waa Xaawa. Xaawa waa xaas. (naas) (xaaska)

3, Kani waa Cumar Cumar waa will. (wiilka)

4., Tani waa Farxiya. Farxiya waa gabar. (gabadh) (gabarta)

5. Kani waa Cabdui. Cabdi waa 1lmo. (11lmaha)

6. Kanl waa Nuur. Nuur waa takhtar. (dhakhtar) (takhtarka)
7. Kani waa Ibraahim. Tbraahim waa macallin. (macallinka)
8. Tani waa Luula. Luula waa macallimad. (macallimadda)
FOR ORAL PRACTICE. USE THE PICTURES TO ASK AND ANSWER QUESTIONE.

- ————

1. Waa kuma? (No. 1) Waa Cali.
Waa tuma? (No. 2) etc. Waa Xaawo.
2. Ninka i tus. Waa kan ninkii. (No. 1)
Wiilka i tus. etc. Waa kan wiilkii. (No.3)
3. Aaway ninka? Waa kan ninkil.
| 3 -
Ma nin baa? Instructions:
[ wiil : : 3
~ Make questioms and answelrs using
?aag this Substitution Table.
Haah, waa | 11lmo ’ -
Palh -~ You can add otheér nouns oOr names
2 1?? to the middle column.
2:;2 0 — Tal% about other penple you know.
s
Maya ma aha



o/

WORKSHEET 9

UNIT 3:1

SINGULAR NEGATIVE IMPERﬂTIVE'

DON'T DO IT!

PLURAL NEG&TIVF IMPERATIVE

N

e @ﬂ_ﬂ.ﬁ
Q \mﬂhinq % %




UNIT 3:2 WORKSHEET 10

WHO ARE THEY?
IDENTIFYING MORE PEOPLE

r

1. 2. ' 3. o

5. &

Gaar gk yo T. 7.
i

| L
Use the pictures to review the Questions 'Waa ayo?" and "Kani wiil miyaa?"
(Kani ma wiil baa?)

ABOUT THE PICTURES

1. Isagu waa arday. Kaasi waa kuma? Waa ardaygii.

2. Isagu waa maamule. Kaasi waa kuma? Waa maamulihii-
3. Isagu waa dukaanleh. Kaasi waa kuma? Waa dukaanlihii.
4. Isagu waa sheekh. Kaasi waa Kuma? Waa sheekhii.

5. Iyedu waa ardayad. Taasl waa tuma? Waa ardayaddii.
6. Iyedu waa gashaanti. Taasi waa.tuma? Waa gashaantidii.
/. 1Iyedu waa hooyo. Taasi waa tuma? Waa hooyadii.

8. Iyedu waa xoghaye Taas1 waa tuma? Waa xoghayadlii.

FOR ORAL PRACTICE. USE THE PICTURES TO ASK AND ANSWER QUESTIONS.

A: (1) TIsagu ma arday lLaa? Haah, waa arday.
(7) Iyedu ma hooyo baa? etec. Haah,

B: (2) 1Isagu ma arday baa? Maya, arday ma aha.
(6) Iyedu ma hooyo baa? etc. Maya, ‘

C: (1) Kaasi ma arday baa? Haah, kaasi waa arday.
(6) Taasi ma gashaanti baa? HiaSe (i) :
(5) Taasi ma hooyo baa? etc. ~ Maya, ( ) ma aha.

D!  Sheekha aaway ? (4) Waa kaas sheekhii.
Aaway ardayadda? etc. (5) Waa taas ardayaddii.

NOW USE THESE WORDS TO TALK ABOUT PEOPLE YOU KNOW.



e WORKSHEET 11
M_@ﬁ SAAC? WAA IMMISA SAACADDOOD? ,r of the
. (9]
wal Et ] ? p-mi
r-F.-‘ " i beglnﬂ (2) The lrtlda Misaf
RN day g Somall
| .E"m EurﬂPEﬂ“ e
)

.._;-.,-":h Illﬂba 1?0 toban saac'!

-k "!'1" 1.1'1 ngﬂll

; ﬁ midnight (&) Tt is 7 a.m.
puJPEan time . turopean time.

ivﬂp is "1ix (6) This 18 “hal saac'

:{fc" in Somall. (1) in Somalil.

Llhfn saac Waa lix saac (Waa 1ixdii}

Baa shanci) P
- .‘ F w L]
M 0 b
| -:I el 1l Y " i G

artll)

8
Waa Ffﬁ saac _
wWaa s8¢ ddE]{dil)

YWan 'Ili h EE’I.EIE
.ﬂl;* l- I- ]5' adll)

e R ——

c
» " 1 arll 53&.1
Waa laba 1yo toban gaac Waa kow 1Y© tu;bankil)

(Waa laba iyo tobankii) (Waa kow iyo ©



URSELVES _AND OTHERS

pT O
paou?
p——
Aniay ~~callin baan ahay, \
' Nin baan ahay.
goomaali baan ahay,
Anigy takhtar ma ihi.
Maraykan ma ihi.
(mi 1hi). //,
| =5 \\.
| aqigu arday baad tahay | |
Adigu " Nin baad tahay. h
Maraykan baad tahay,
Ad1igy Cakhtar.ma ihid.
Soomaali ma ihid. \
e =100 W )
Adigu Takhtarad haﬂd.tahay.(dhakhtarad)
Maraykanad baad tahay,
Adigy Soomaaliyad ma ihid.
Xaas ma ihid.
_____,__..-'-'"-"-_‘--—______ "
xagan maamule buu Yyanay, e
Xasan 1gagu takhtar buu yahay,
Carab buu yahay.
Isagy Maraykan ma aha.
Macallin ma aha.
: _‘_’IEEE_E-"’-__ i
?3 3 padyma xaas bay tahay. g~
| F Fadu™= | 1 edu hooyo bay tahay.
;{. soomaaliyad bay tahay, _ -
E, : | Iyedy gashaanti ma aha, f/
f Ingriigad . ma aha.
i-’ l i‘ e TR Tt iy ol
e about ~ verb endings?
Ce

. ﬂgreement?

What do you noti
. » pﬂrsﬂnal pronoun mmhﬂgyg{ba

an, baad buu, ete, )




WORKSHEET 13

PAUL YUU YAHAY? MARYAM YAY TAHAY 7

" USING THE VERL TO BE

For Oral Practice in Pairs

Instructions: S1 = Student |  S2 = Student 2
Pnu‘ Hgf‘:}mm SQOFE
/

YSE THESE PICTURES TO ASK AND ANSWER QUESTIONS

{. S1 and S2 both write 3 sentences about each person.
e.g., 'Paul takhtar buu yahay. ..... Ingriis buu yahay.....
Do not let your partner see what you wrote.

2. S1 - now try to find out the information S2 has written.
To do this, you must ask S2 questions. e.g., ''Paul, macallin muu yahay?"
etc. (Or: Paul, ma macallin buu yahay?)

A 3. S2 - must answer fully and correctly e.g., 'Maya, macallin ma aha'';
or ''Haah, takhtar buu yahay," or, "Haah, wuu yahay."

4. Now change. 52 can ask the questions and S1 can answer.
5. You can make more pictures about more people.

MAKTING QUESTTONS/INTERROGATIVES

1. You have already learned that we can ask a simple question in 2 ways:
1. Nabad miyaa? 2. Ma nabad Laa?
2. When we combine the interrogativas word "ma" in Q2, with the personal

pronoun indicators (-aan, =-aad, =-uu, =-2y) we make the question words:

Snort Forms

~- miyaan? - Takhtar miyaan ahav? maan?
~- miyaad? — Takhtar/takhtarad miyaad tahay? maad?
== miyuu? - Takhtar miyuu yahay? muu?
-= miyay? - Takhtarad miyay tahay? may ?

3. 1In this book we will be using the short form (maan? maad? muu? may?) ete.
But you need to recognize the longer form, if soweone asks you a question
using it,
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;u

-
Ry

ANNAGA AND INAGA

-i.
P. b

EI;RSTRUCTIDHS: Look at the P_ictureu. Listen to the Teacher.
|

KUWANT WAA:

I = =) Al oo ol Vet

{ = J

2
13. dad

4., niman.

{, Annagu macallimiin baannu nahay.
G Dad wanaagsan baannu nahay.
Niman baannu nahay.

5 Annagu takhaatiir ma ahin. (mi ihin)

f 2. Inagu kalaas wanaagsan baynu nahay.
e Dad wanaagsan baynu nahay.
Soomaali iyo Maraykan baynu nahay.
Inagu takhaatiir ma ahin. (mi ihin)

ANNAGU (Exclusive) INAGU (Inclusive)

§ Notes: ] Although there are two forms and meanings for "We'" in Somali
(Exclusive and Inclusive); in this book we will use only "Annagu'.

-
e

2. "Baannu'" and '""Maannu"

- FOR ORAL PRACTICE IN PAIRS will also be shortened
=3 r — to "baan" and "maan"
r wacallimiin maannu which 1s the same as
Soomaali (maan) ? Ist person singular "I".
i takhaatiir nahay
nagu | (takhtaro) baannu .| 3. The answer to a
: dad wanaagsan (bann) AL (Anﬂagu) questiﬂn
Maraykan 1 is sometimes 'Yes, wWe...

nima : :
I ‘n e ahin : and sometimes

I . [ “YEE » yﬂu i B & I:t

, macallimiin.

Soomaali ah,
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WORKSHEET 15

WAA MEEQA SAAC? WAA IMMISADII?

o 3
Laba saac 1iyo rubi A: Kow 1yo toban saac A: Sug ilaa afar saac
kaalay*. iyo toban tagk, iyo labaatan*.
A Subaxdii mise galabtii? B: Subaxdii mise Bt Subaxdii mise
g galabtii? galabtii?
i?g:&: Subaxdii. A: Galabtii. A: Subaxdii,
B |

T_':: % An alternate way of saying the time:
T

s

¢ 1. Labada iyo rubuc, kaalay. .

[l =

il! i
1

L]
.

L
L]

EY
L
]

..,.'l' 2 L]
o
l-._:i!i .
3. Sug 1laa gfarta iyo labaatan.

L &
e
LA

Kow iyo tobanka iyo toban, tag.

T e e e e o

i - Hal saac iyo rubi keen.
¢ ADIGU AKHRI 00 BUUXI: 4,5,6 iyo 7. (Kowda iyo rubuc keen.)

Bl

6. /i

-.'ﬂi. b “11 o 3

'?“;lﬂﬂﬂﬂ iyo shan Albaabka xir saddex Laba_iyo toban saac
'ff,ay' saac 1yo nus. iyo Bhagw}yq_}abaatan
e - xafiiska fur.

]F; ;.i o : " !
“wifﬂ 1yo shan kaalay) (Saddexda iyo nus (Laba iyo_tobanka iyo
g albaabka xidh.) shan iyo labaatanka

ﬂﬂfiiskﬂ fLII'- )



UNIT 44 WORKSHEET 16

- WAA TAARTIKY
the month of July 1984

Example:

LUULYOD 1984
AXAD | ISNTIN TALAADA ARBACO | KHAMITS | JikicE SABTI
(Salaasa) :
1 2 3 4 5 6 7
J
o 9 10 11 12 13 14
- 'r
15 16 17 18 19 20 21
| | i
22 23 24 25 26 - | 27 28
29 30 31 !
sl -Tani: waa taariikh,
) Sannadkan waa 1984, (Sannaddan) :
Waa kun iyq sagaal boqol lyo afar iyo siddeetan,
Sh Bishan wan i

€.8., Axad

=~ Axadda -
[sniin - Isniinta

| "Maanta maalintee 7- (ayaan ma: ?) |
- ”H%Fﬁiﬁﬂ | Axad, (Axadda)
| .Berri dambe Isniin. - (Iéniinta) ;
(saa damhe) Talaada, i+ (Talaadada) Salaasada)
 Saa kuup . waa Arbaco: (Arbacada)-
Khamijg, (Khamiista)
Jimce 1mcada imcaha)
| ' (Jimcada) (g ha)
Sabti (Sabtida)
|
HEEE§= . All the days are feminine, put Jimce is sometimes masculine,
250 The sutfix is often added -

Axaddii
= Isniintij
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UNIT 4:7 WORKSHEET 17

MORE INSTRUCTIONS

DO IT!

DON'T DO IT!

uxbﬂ— )
hq C:Lﬂflﬁ

/ﬂ Socon Woa S h&
M /\ bt
-— ==X

( Hew oc.amna.\

yi%

- waa
$iin lac.a3+qqa 3nh&j

NOTES: 3A: Soo iibso - An alternate word is ''Soo ga@n".
Soo gado, (Soo gata) Ha gadan. (Ha gadanina)

SA: Samee - An alternate word is ''Suubi
Suubi.  (Suubiya) Ha suubin. (Ha suubinina)




UNIT 54

THE VILLAGE OF

WORKSHEET 18

"BUULO YAREY"

Q1:

Xaggeed tegaysaa?

¥ —
?k.

A;

Suuqa
Ceelka
Dugsiga
Cisbitaalka
Makhaayadda
Hudheelka
Boostada
Masaajidka

Waddada weyn

L

(“*’i*h::ﬂ:ealTrr:a}__=n:"T

=

'Xaggeed" is also pronounced "Xaggaad''.

baan tegayaa.

o |

Berri dambe
(Saa dambe)
Saa kuun
Galabta
Axadda

Laba saac

&
L
&
L

Q2: GCoormaad tegaysaa?
A! Maanta
Berrito

baan tegayaa. ||
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1T 5:2 WORKSHEET 19

USING THE VERB TO BE = PLURAL

. [fANNAGU i 1YAGU
A kalaas wanaagsan acallimiin ‘% i ’i
baanny naha ba jlhuﬁ.

g: Make Q and A using these Substitution Tables

INTERROGATIVE/AFFIRMATIVE NEGATIVE
macallimiin|maannu | nahay |2 macallimiin ahin.
Annagu | arday : e Annagu |arday ,
— I Soomaall kalaas = TeE
Idinku | takhaatiir maad tihiin |2 Idinku "E-I’;naagﬁan
Maraykan -
. DA baad dﬁ?’ aha.
niman Iyagu wanaagsan
: may P AN |7 walaalo
lyagnu ‘ yihilin |- :
: bay
C: Find the correct answer to each question.
Remember: The answer to a ''We'" Q. is sometimes "We...' and sometimes ''You..

L]

The answer to a ''You'" Q. 1s We...

LT ::%u_\ 2. Annngu\““ 3.
*‘l}‘"ﬂﬁr > dad wﬂ“ﬂﬁﬂm |

may !j;.h'i7ﬁ maanni ﬂﬂ]n“:j_,v*

e —

> ﬂnra%kaﬁ 8
L %l
= *i'll’mﬂ 2 %}(%

b
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WORKSHEET 20A

COUNTING MONEY IN SOMALT
‘ CE(?B _%t
B o
[5-7

Lacagta Xaawo waa meeqa?
Waa

.": — :

Write here the local names of the coins
W‘.Qno and notes:

@% €., Sc 1s called-
%@h & % {0c is called-
oo &

lacagta Xalimo waa meeqat?

w

lB.
UNIT 5:5 WORKSHEET 20B
. ——— i

MADAXA - THE HEAD.

__-Waa timo.

sas wejl, (timaha)
(wejiga)
Waa madax.
Waa san (madaxa)
(sanka)
Waa af. Hﬁ“ﬂﬂaa St
(afka) (isha)
Waa ilig
(iligga) Waa dheg.
(dhegta)

Waa carrab. (carrabka)
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.7 - WORKSHEET .21

..-_:-".‘_1!' % 5
TRl

LY &=
S
il

f%ff' TEST YOURSELF (Approx

: ‘..,.- w
[Tl .

.r-.'l'l -

| frjnlﬂ the two parts of these sentencea tugether to make a correct

1 gtﬂtemﬂnt and response.
[l

. 20 min.)

Hooddi! . | b. Haah, macallin baan ahay,
Cisbitaalka 1 tus. t. Galab wanaagsan.
Waxaasli waa maxay? | j. Waa lix saac iyo rubi.
Macallin maad tahay? X. Waa yahay.
Waa meeqa saac? kh. Cisbitaalka baan tegayaa.
Magacaa? d. Mahad sanid.
? Fadhiiso walaal. r. Waa kan cisbitaalka.
ﬁ. Galab wanaagsan. 8. Magacaygu waa Maxamed.
f%_ 9. Berrito suuqa ha tegin. sh. Maya, iyeda ma aha.
53 10. Laba saac 1yo nus kaalay. dh. Waa buug . buluug ah.
ff 11. Xaggeed tegaysaa? c. Waa kuma?
E; 12, Ma Faduma baa? g. Subaxdii mise galabtii?
%E: Make 7 correct sentences from these mixed-up1words (L, yﬁh, etc.)
:
| tahay Maraykan - bay 1,
Iyagu Iyedu tahay baad )
nin takhtar maamule
nahay macallimad Annagu 3
baad yihiin Soomaali k.
‘buu Anigu  ahay tihiin :
Isagu bay xaas '
baannu  macallimiin  Adigu °
yahay  baan Idinku i




s
e
i

| . WORKSHEET 22
EEIT 5:9

BAA AND WAXAA

at these two groups of gsentences. (A and B).

sok
f zy'bnth have the same meaning,
1
= What is the same about the sentences?

what 1s different?

-
J"‘

f

A B

_.f:ff _r

-'(AnigU) takhtar baan ahay. Waxaan ahay tﬂkhtar:
.f'(AdigU) macallin baad tahay. Waxaad tahay ?acallln.

" |(1sagu) nin buu yahay. Wuxuu yahay nin.
H';(Iyedu) xaas bay tahay. Waxay tahay xaas.

g (knnagu) macallimiin baannu nahay. Waxaannu nahay macallimiin.
" |(1dinku u) Soomaali baad tihiin. Waxaad tihiin Soomaali.
= |(1yagu) Maraykan bay yihiin. Waxay yihiin Maraykan.
e
. |Berrito suuqa baan tegayaa. Berrito waxaan tegayaa Ssuuqga.

Laba saac baan imanayaa. Waxaan imanayaa laba saac.

NOTE: A: When we put the noun first, e. g., takhtar, macallin,
it must be followed by the "baa'" particle, (plus the P.P.I. )

?; - B: When we begin with the ''waxaa' word, the objeet, time
or "information word" must come at the end.

SAY/WRITE THESE SENTENCES ANOTHER WAY

E}; 1% Cali Soomaalli buu yahay. Wuxuu Sl
| 2. (Iyagu) macallimiin bay yihiin macallimiin.
3, (Adigu) maamule baad tahay tahay
4. Waxaannu nahay dad wanaagsan. (_____) dad ____ nahay.
5. (Iyedu) waxay tahay gashaanti, bay :
6

. (Idinku) waxaad tihiin Maraykan. Maraykan __ .
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WORKSHEET 23 :

MAXAAD SAMAYNAYSAA?

? ~ YSAA? S
aad__somoynaysad: _ MAXAAD E’UUEM {D
'N Anigu 16
S
a’q -
‘ Ay &
« D
Mma ﬁﬂ.ﬂ_ﬂﬂ.? JB AC :
hdt qu i @ @pm
% i C
UWImar
sama nnjt_n 3B Axmed ac Faarax 3D
3}, Call N @rm
! ,.'? [E,r_‘ ) _-a
= bt S
baro
M gama h"ﬁ.sdn? Liin zC (Dahako Apreames
e =
LA Xabliba
ﬁﬁ* ‘\
| =1
i ?
Mavaad samavaaysaat Maxaan sama}rnayaa?
samaynaysaa
Muxuu samaynay&ﬂ? Hﬂxﬂ?. AL ™
= Ty 9. imanaysaa.
5 1 tegayiﬂ suﬁaysaa.
Y ! Waad hadlaysaa.
Waan Ezii?ﬁiiiﬂ' seexanaysaa.
& .
B (akhrinayaa)
5 = A cunaysaa.
.. 3. T:u:aiaa- sugaysaa.
g € ’ hadlaysaa.
Way b
o Wuu | shaqaynayad. akhriyaysaa.
seexanayaa. (akhrinaysaa) |
— | '

L
L]

%
-
-8
L

L
i
-
LR} 1
FI
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UNIT 6:4 WORKSHEET 24

WHEN IS HE COMING? WHERE - FROM?

Goormaad imanaysaa? Xaggeed ka imanaysaa?
Goormuu imanayaa? Xagguu ka imanayaa?
Goormay lmanaysaa? Xaggay ka imanaysaa?

b

@ TR o *

* () 7

| INSTRUCTION FOR ORAL PRACTICE IN PAIRS e
. - she : ;
Find the Person, the time helig coming, and the place hE!lS coming from,
The names of the people are in r—— Start with the name of the person,

f €.8.,
¢ 51 asks: (Faarax) goormuu lmanayaa?

i 52 answerg: Galabta buu imanayaa. (Wuxuu imanayaa galabta.)

:‘-5—1 aﬂk_ﬂ_: Lagguu ka imanayaa?

:'-?‘..2_&“5”&1‘5} Wuxuu ka imanayaa, Djibouti., (Djibouti buu ka lmanayaa., )
= S ]

Faarax, galabta Djibouti muu ka imanayaa?

','1E{Bn3wers: Haah, galabta Djibouti buu ka imanayaa.

"'_:"I‘Ite 8ome of the Eéntences here|

[ —
3
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WORKSHEET 25

& it 6:8

1
i |

ABOUT COLOURS

A E
_.-
-

1 i :
B gk the question:
e ve a | When we ask the question:
~ .-"' - E?I i) "
| " pidabkeet Waa midabkee buuggy?"

: 1ike this:
angwer

i we answer like this:

i cad yahay . - =828
B |Wuu | padow " tah NOTE: The buug cad.
o ay . names '
cas used shaati
E Way | (dahay) for colours ' . e
L differ xaashi buluug [ah
puluug |- gzea té?, SO Waa | qalin cagaar |ah
- cagaar r (doog/akhdar) Yo aould g :
| , use the Jaalle |ah,
Bl |t || (orusd) | vords know L | eafay a
| - 1 : : 10
- : area. % guduud ® [ah.
d* | ' :
gu.:luu. : basaali |ah.
- basaall | -
-
‘ ﬁ--. A: Use these Substitutien Tables to make Q and A about things in the
o clagsroom. |
'.:j H‘ I ; = r r =¥
O @ 97 7
}unllt Cdgaar bulu.ua hqfnj =
g |
'3 LSEE S ot 8 |
madow kafay [ cag |

Tl : iiri, weeraha ' : ‘
" Tagavirta fiiri, ha akhri oo buuxi lambarks saddexaad:

1 =

..;-I._, Har},an’ ]ﬂ]ﬂdija iyu Aadan waxay tegayaan dukaamada.

v

iyo babbaay cagaar ah.

Khadija waxay rabtaa dembiil buluug ah. i ST ! :
guduud ah, iyo basal cad. & ah, 1yo xaaghi basaali ah, 1yo ubax

3, Aadan wuxuu rabaa iyo :
iyo

' 1. Maryan waxay rabtaa kursi kafay ah, iyo shaati buluug ah, iyo qalin mad
ow,

1yo0
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WORKSHEET 26

HAL KIILO WAA MEEQA?:

3 b XABBADDIL WAA MEEQA?
{ Waa taulls. Waa babbaay. cambe, .
RN < ‘
:_ rﬁ' ddii waa Shs Xabbaddi waa Shs Xabbaddii waa Shg
- J’ﬁ Waa balaato. Waa_karoot
-2 g (baragdho) @Emwndhn) - Ldabacage)
% ..}**klllﬂ‘”aa Shs Kiilo  waa Shs (Hal) kiilo waa Shs.
% ', : Wua toon Haa becAr,
,.: @ (\ (clu'obu)
_if' Hal kiilo waa Shs L Hal kiilo waa Shs .
Zabbaddll waa Shs Hal kiilo waa Shs Hal kiilo we\a Shs
(Xabbaddii waa Shs ) L
_Eubﬁtltutmn Tables: Faduma's shopping list ;) TIibka
bataato ah T_ Faduma suuqa bay tegaysaa,
= yaanyo ah Waxay rabtaa;
" Hal [kiilo | karoot ah |waa 8hili i
':.lﬂu Al ey T *Pel 1. 2 Kkiilo oo bataata ah
¥ £ e = 2. 6 xabbadood oo ukun ah
e | hilib g 3. 10 xabbadood oo muus ah
A : 4. 2 kiilo oo hilib adhi ah
| |, 5. nus kiilo basal ah ;
3 6. 1 babaay oo wanaagsan
| /. kiilo 1yo nus yaanyo ah

o s ah
babbaay ah

] Xabbad 45 macans ak | WAS shilin,
cambe ~ah TOTAIL: Shs.
ukun ah

]

T
.t
- '
o I -
- .
..
i




Be "

-‘%ft - J
A

- ikl

1¢3.
.'.l.:

b= 2

-

&
s
R

e i
- ]

B 1.
2,
B 5,

i

6,
I

;ﬁriT 7:2

WORKSHEET 27

2
AD pail i
FADUMA IN THE MARKET (qn :[ 2
Faduma rhudrad bay gadanaysaa, (iibsanaysaa ) g
a ay

_-.-I—-_

~

Waa laba saac 00 gubaxnime .

Wwaa tuma?

Waa Faduma'

Xaggay tegaysaa? '+ Waxay tegaysaa suuqa.
Maxay rabtaal (doonaysaal) 2. Waxay rabtaa khudrad.
Maxay qaadanaysaa? 3, Waxay Geadanaysaa danbiile
Maxay fiirinaysaa? 4+ Waxay flirinaysaa khudraddii.
Ayay la hadlaysaa? °+ Waxay 1a hadlaysaa dukaunlaha.:
Maxay gadanaysaal (iibsanaysaa?l) 6. Waxay gadanaysaa khudrad.
Maxay dukaanlaha siinaysaaf I+ Waxay siinaysaa isaga, lacag. |
Haddeer xaggay tegaysaa? . Waxay ‘égaysaa gurigeedii, *
™ (dembiil)
Now make Q and A about Cali Min&}hﬂ 14We_pattern, e %, :
{, Xagguu tegayaa? Ly CHURUN, SOSRYAAR . il S 0
2, Muxuu rabaa? 2, Wuxuu rabaa
- e
= [

7*@ taush
59 i
bag shad

yaion warasd
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WORKSHEET 28 : " A
et - WAA MIDABKEE?
'f'-‘ NSTRUCTIONS: y WAA RENJIGEE?
‘. e e —— T

“ﬂﬂ!‘ﬂhﬂ_ﬁkhl‘ia S NOT :

B . g i sl 3 The students will
", Tasaawiirta saxa ah raadi. + meed coloured pencils
2 e ol \ ] - or crayons for this

3, Midabkp saxa ph mari. ey % 1e8E0N,

{, Buugga guduudan ii keean.

= 2. Kursiga kafayga ah ku fadhiisgo. Nl {

3, Waxaan flirinayaa ubax buluug ah. \

a 4. Shaatl c:gaurf ah buu goo gadanayaa, | : H

5. Tabashiirtu, way cad dahay,

6, Aaway danbiligha jaallada ah?

7. Cali surwaal guduud ah buu rabaa.

8. Labada buug oo cagaarka ah halkan dhig.
9. Qalinkaas wuu madow yahay.

10, Koob buluug ah bay rabtaa,

f

h—

Check your answers with another student.

Practise reading the sentences,

Ask each ather questions about them.
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UNIT 737 WORKSHEET 29
3 MAALINTII AXMED

3
r

gani waa xusuusqorkii Axmed. Axmed waa maamule.
}:usuusqﬂfkﬂ ku qor qofka imanayaa iyo saacadduu imanayo.

, MAANTA
-:." = T T e
{ 9:00 E 2:00
' 10:00 3:00

11:00 4:00

12:00

i
Akhri: Q: a 1 a ? etc.

1. Anigu (macallinku) saddex saac ma imanayo.
Waxaan imanayaa shan saac 00 subaxnimo,

2. Adigu (ardaygu) lix saac ma imanaysid.
Waxaad 1manaysaa sagaal saac oo galabnimo.

3. Dr Xasan hal saac ma 1imanayo.
Wuxuu imanayaa afar saac oo subaxnimo.

4. Sheekh Nuur siddeed saac ma imanayo.
Wuxuu imanayaa lix saac 00 duhurnimo.

5. Luula laba saac ma imanayso.
Waxay imanaysaa toban saac oo galabnimo,.

6. Maryan shan saac ma imanayso.
Waxay imanaysaa saddex saac.

Negative endiqﬁsz 1. Anigu ma imanayo. or Anigu iman maayo,
2. Adigu ma imanaysid, Adigu iman maysid ,
3. Isagu ma imanayo. I'sagu iman maayo,
4. Iyedu ma imanayso. Iyedu iman mayso,




WORKSHEET 30

""20 QUESTIONS"

GAMES FOR ORAL PRACTICE

'_t n B e
NSTRUCTIONS: GAME 1: "What am I buying?” “Maxaan gadanayaal (”b”“&:"aa?)
f;*igggﬂk_ = g : .

{. One S. is chosen, volunteers, or "draws a stray" to become the

' "leader" for the first game. (S.1.) :

L "
B "

. L
-

v
S .
' -

koab

2. S.1. thinks of something he/she is going to buy/is buying “.q
| 3. S.1. says: "Waxaan tegayaa dukaamada. Maxaan Eﬂdanﬂyﬂﬂ?n

4, Other Ss, try to guess what S.1. is buying by agking questions:
: e.g., S2! Buug maad gadanaysaa? S,1% Maya, buug ma gadanayo.
.j?:. S3: Qalin maad gadanysaa? S.1: Maya, qalin ma gadanayo.
The question and the answer must be given in full.

5. The teacher keeps score. Students are allowed 20 questions to get
the answer. :

6. Any Student who gets the answer correct can be "S.1" for the next
turn. If nobody gets the answer, S.1. can choose another to replace
him/her .

7. All students should take part in asking questions.

8. This game can also be played in pairs or groups of three.

e ?
ﬂﬂ‘mf_ﬂ_ SUGGESTIONS FOR ''20 QUESTIONS'" Muﬂﬁ 2 ? 2
. !

* at 1s aiLl eatlng. C_,!.LU‘OT

Lo

..'_Ir .
¥ #’-.'

GAHE 3: Where is Faduma going?
bies "Faduma meel bay tegaysaa, Kﬂggay tegaygaa?-

" . H
Cali wax buu cunayaa. Muxuu cunayaa?

Xu—F iiska ?

GAHE 4: When are you coming? CQGWQ 7

"Adigu waad imanaysaa. Goormaad imanayaaa?" ' 5
a3 adda !
. GAME 5: What is Tsmaaciil bringing? b
2 “Ismaaciil wax buu keenayaa, Muxuu kEE“ﬂ}"ﬂﬂ?ﬂ

| GAME 6. What is Sahra looking at? ”
| "Sahra wax bay fiirinaysaa, Maxay fiirinaysaal
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A Akhri oo baro. ,;_.:
' Lx !
'E'

6’ ?7}!'1 ﬁ ‘ ..

a |

- % i

wun barii f’... Waa baasto. “t}:’qq Sonkor., ¥aaq cuﬁlng ”nq L:ur .'-ir

|
Waa Yawaash. 5
1. Waa ‘ne.ﬁ‘. |

FATUMA'S PARTY (XAFLADDA FADUMA)

| Waa Waa 3 Waa ey d‘-wawhh
'dm root. Waa L‘un Etlﬁ Waa Coano qee Eﬁlem SI\u.u.l'l. L'mlh'a, "*wm Einilb“l :
\ Waa kthlsi | 5 waa G,
B Maanta waa xaflad.
[lad badan baa guriga Faduma imanaya.,
Faduma suuqa iyo dukaamada bay tegaysaa
Waxay gadanaysaa kkhudrad iyo raashinka xafladda.
Maanta qado wanaagsan bay samaynaysaa. ;
Waxay karinaysaa: 3
-— Isku-dhex-karis. Waa bariis iyo hilib adhi iyo bataato iyuﬁxawaash. i !
=3 iE
—— Maraq cad. Waa khudrad iyo hilib iyo biyo badan. - i
—— Canjeelo. Waa rooti Soomaali. | Q
== Shaah. Waa caleen shaah iyo caano lo'aad lyo sonkor iyo xawaash. 1
Waxay samanyasaa: =f£
: 3 1
—— Ansalaato. Waa ansaiaato, yaanyo, basal, cusbo 1yo saliid. 4
Call wuxuu keenavaa caano geel iyn Faanta iyo Koke. ji
C: Waa xafladdii Faduma: o hadal. 1

!f‘:i‘l"n ;ﬂ.ﬂh
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WORKSHEET 32

QADO WANAAGSAN

jnﬁﬁgu waxaan cunayna

£y

-

e

I-}'«';_‘Lrumgtl ghaah ma cabbayno.

. )

P 7dinku waxaad cunaysaan mat

K Wlaxcaad cabbaysaan b1
¥,

B r{inku ma cabbayeaan Faanta

=

=
=

Iyagu biyo ma cabbayasn.

a isku=~dhex-karis.

¥ ¥ 1
Waxaan cabbaynaa biyo 1yo Koke.

aq iyo canjeelo.
yo iyo shaah.
iyo Koke.

0 ) Waxay cabbayaan maraq.

fﬁif Iyagu waxay cunayaat t aku~dhex-karis iyo ansalaato.
£

:f?fhkh_rﬁi;éﬂﬁ;;g;;ﬁﬂﬂﬁ;ﬁugi_;ﬂﬂﬁﬁ@ﬁﬂﬂlhjﬂhwﬁ.

aﬂtinnflnterrnggtivasi

maan | cunaynaal?
S

maad cunaygaan? |

2y icunayaan?

|

cunayasn,

SRR gigaar. -
Waxaazn| cabbaynaa shaah »
= : Fraanta.
Ehw:aa-ﬁl cabbayeaan | Koke.
-L- - wm \l- bl},D .
Waxay ‘cabbayﬂmn iFﬂfﬂy'
l1$berm11utn
S ) & :
Note: We say about milks:
* f E';unw wean dfiﬂLngma,
L Caano ma dnamayno, |

ma kﬁﬁﬁhyﬂﬂanl

—




WORKSHEET, 33A

TELLING TIME.

I
Waa toban saac oo toban 14
i

Waa shan saac oo rubi 13 ®  ,ran la
Waa hal saac oo shan 1Y©° L

Waa lix saac oo shan la - 1abaatan la’
Waa kow 1iyo toban gaac ©°

WORKSHEET 33B

WAA QAYBAHA JIDHKA:-

~ Waa garab.

’ _‘\_‘x 9 r,f(garabka}

} a) f#,f’

1 Y
e ; iraa gacan.
Eﬂ / i -~ (gacanta)
3 Waa calool. %
P (caloosha/ l
_; . ) T—o—_ Waa far. o
E? (farta)
? Waa Jilib. G
e (jilibkaj [ e ta)
; O il dh
A —
' _..———Waa cag . f

Waa far lug‘(ﬂﬂg} . S (cagta) J

(farta lugta) . |




B o E‘ikﬂ a sentence for

—EEEEMEEEEEEE,i EiTE vords to help you are

e.g.», Axadda Kinfisadda Bash ik tten under the pictures,

_ Qgﬂ?naa. (QR
A. I.Jﬁxihﬂﬂnh Lani

\WRe ... Waxaan tega_}fpaa __ﬂ__“_,)
ﬁk iqhﬂ“ﬁ“' dﬁEE} -

L. |
Kinisadda
(n)

i

e.g. Axadda kubbad baad cavg

'B. | '

21200 a | A 0O A4 Cr

¥y

=DM 1o

e
L -
|
v

Haah, waad tegaysaan

Q: Idinku Axadda kubhag : '(You)
- I E. {:E‘ - . * y
A: Haah, wagn ﬁa}’aara?naa ‘ yaaraysaan? (You) (cilyaaravsaan)
€ Q: 1Iya s h |
yagu Axadda kubhag DAy cayaap (We)
A:  Maya, ma Cayaarayaan 2jaang (They)

(KUbbad) w.ﬂ? daaw&nayaan (T{IEYJ




WORKSHEET 34B

b WORD ORDER PRACTICE

K IN5TRUCTIDNS: Cut out all the words and signs on this page. Then rearrange

i Eﬁgﬁ to make correct sentences questions and answers. There are many combina-
¢ tioms which can be made,

i i

;_..- Anigu waxaan tegayaa suugqaQ maya, ma tegayo
Adigu watqad ﬁguqsrw Cé&[ka maﬂaj M a +€9Cl'j‘5id

Tyedu waxay tegaysaa xafijska ma  fegayso
Annagu  waxaan tegaynaq guriga ma fegayno
Tdinku waxaad +¢3 aysaan d ugsi gQ ma tegq ay saan
I'_-jﬂ‘ﬂ"i waxay "regaﬂamn cisbitaalka ma hgqaqqn

i Aﬂigu masaajidka baan kaq imanayaq Huulnj maan *
Adiqu Boostada baad ka imanaysaq Haqh} maad
Cadi makhaayadda buu ka imanayaa Hach muu 2
Hgmja,dqj dukaankq ~bay ka imanaysaa may ?
Aniqu 1Yo adiqu ,’J Bangigg bacn ka imanaynaq maan ¢
Aa\igu lyo Caashql/ beerta baad kq imanaysaan  maad *

Macallimiinta  hudheelka bay ka manayaan may 2

ket ma imanayo waan Xagga&n' 7 Mmaan ?
Kq ma m ‘1‘“"5’“;15"Ed waadl nggeed / maad ¢
Ka ma imanayo wuy xaaauu ? Muy 2
r(q, ma imanaHSQ way ){aejanlj 4 ~ may ¢
ko ma_imanayno waar Xaggaan 2 Mool
Ka ma "“'imana_tjsaan waad angeed ¢ maad

: kq ma M ana !jaaﬂ Waj angmj ? maﬂ ?
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-

,r..'

{ DESC

T

RIBING THINGS

Sanduuqu wuu weyn yahay,

Geedkani wuu dheer yahay.
Qorraxdu way kulushabay.
Gurigani wuu dhow yahay.
Shaatigani wuu cusub yahay.
Jawaankanl wuu culus yahay.

Bariisku wuu badan yahay.

Xaaskiisu way dhuuban tahay.

Boorsadani way madow dahay.

Shaqadani way fiican tahay.

[~
-

= 00 WO

14,
16.
18.
20,

Lacagtani way yar tahay.
Ninkant wuu gaaban yahay.
Faantadu way gabow dahay.
London way fog tahay.
Nacnaci wiu macaan yahay.
Xaashidani way fuduud dahay.
Ninkani wuu buuran yahay.
Buugganl wuu xun yahay.
Kurdaddani way cad dahay.

Ubuxu wuu udgoon yahay.




UNIT 9:2 WOBRKSHEET 36 = A GRID

Maxaad samaynaysaa galabta/caawa? (Finding out what others are going to do.)

Instructions:

1. Look at the prompt words (Meel? Goorma?) and prepare the question for each one.
2. Look at the example answers in No. 1 (Cali).
3. Fill in lines 2 and 3 in the same way, by asking 2 people the questions.
4. Before you aks No 3 what he/she is going to do, you must tell him/her what No 2 is going to do.
5. Don't forget! You will also have to give answers to someone else's questions.
F T ] —— T ] T
Magac Meel? Goormaa? Sidee ku? Samee ? Cun? Cab?
. Xaggeed
(Q Magacaa’ tegaysaa?
- % ] et
1. Cali Hudheelka | Toban saac Lug buu ku Saax1ibkii buu {Bariis 1iyo Faanta buu s
buu tegayaa | buu tcgayaa. tegavaa. arkayaa. hilib buu cabbayaa.
| cunayaa, '
2. '
3
|
\

Lug baan ku tegayaa.

L S o .Lj.:ﬂ_.n_._a.ﬂ._ ku tegavsaa? - ol

- A
3 El

BT T

A
P it B

e - ...|i'
ST L T =
e - = i -.':-_ e e
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UNIT 9:5 WORKSHEET 37

CATEGORIES ~ A TEST (INTIXAAN)

Erayada hoosta ku qoran, afarta meelood u qaybi.

put them in the right column.

Dad ~ Midabo Cunto Meelo

3. -

4.

1lmo guri buluug arday takhaatiir
rooti makhaayad canjﬁeln - guduud
maamule dukaan babbaay gabadh yaanyo
webi bariis. cagaar masaajid caddaan
madow dukaanleh maraq jaalle  dugsi

‘|
y ) /a8
Row make four correct sentences using one word from each category:

e

Now check your answers with another student who has finished,

L—

——
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HADDEER (IMMINKA) MAXAY SAMAYNAYAAN?

Su'laalo

Qriﬁaa xaafaddii Xuscen Sheekh Ca1i.

Ei, Saddex wiil kubbad bay cayaarayaan.
?2. Laba gabdhood dhar bay dhaqayaan. Meeqa? Immisa?
£3. Naagi déﬁ bay shidaysaa, i Muxuu /Maxay?
4. Wiil baa cashar akhrisanaya. Ayaa? Yaa?
55. Afar digaag ihi wax bay cunayaan. Aaway?'
fﬁ- Nin baa gaadhiga wadaya. Xaggee?
/. Eey baa hilib cunaya. Xagguu? Xaggay?
‘8. Nin albaab buu rinjiyaynayaa.
9. Laba naagand_wqg&thQEHYﬁﬂ“ meseggo.
10,

Gabadh baa biyo dhaansanaysa,

Ilmo yar ul iyo dhagaxaan buu ku cayaarayaa.,
12, Adhi baa ciyaya. '
13,  Naag baa qoriyo jaraysa.
* Tha "haa" after the subject in some of these sontences, identifice *ha

the subject. Notice the verb which agrees with the subject ends with oaly
one “a" e.g., Adhi baa ciyaya.
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B o 100 NORKSHEET 39

DESCRIBING PEOPLE

L .
. Waan dheerahay. *1 The first persen,
Aniqu Waan buuranahay. Ma gaabni. The adjechive (S 'pire
Ma }"ﬂl‘i- iD “g}\q‘j l..
Waad gaaban tahay,
Adigu Hf Waad dhuuban tahay. Ma dheerid.
Ma buurnid,
| Wuu gaaban yahay.
lsagqu| | : Wuu buuran yahay. Ma dheera
| Ma dhuubna.

Way fiican tahay.
Way yar tahay. Ma Xuma,
Ma buurna.

: Make sentencesg using these Substitution Tabl

83
Interrogative/Affirmative Negative
r —T' - -
Maan | yar ~ ? dheeri.
weyn + ahay o~ Anigu buurni.
Waan |wanaagsan | = -
= dheer | Adi buurnid-
Maad | gaaban i dheerid.
19 | ?
May fiican tahay _ o
buuran '(daha ) Teacu dheera,
Waad | dhuuban Y & buurna.
r - we a,
Way dhow Tyedy -?n
cad I = fiicna.
MLI.LI 2 }?ahﬂ}’ ? . =
Wuu ’ . T] :
\ : | S !
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: Qh‘lk,q‘ a" - faawms
033 WORKSHEET 40 [HU$LY9 Bdads| & [ 108 the
::. s |
! : - e """"""‘-*---—-I-{g oL 5L,
PIND THE DIFFERENCES | Rkada |200a | @
3 o . v | | Fchﬂ'-ljlj

TIGNS: Work in pairas. 6.1. look at Picture A. Cover Picture B.
. at Picture B. Cover Picture A. Do not look at your partner's

fl,i;cufﬂ Now make sentences and ask quastions to find the differences

¢wean your pictures,
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WORKSHEET 4 1

Approx. 30 min

IMTTIXAAN

P -
'i-;
o

gtch the 8@ntencesg and the pictures,

Eacences 1N the correct order to make . a story.

‘-.Eiinaysaa » lacag.

cﬂ‘-ﬂhahay * Way iibsanaysaa.

tegaysaa. Shaati cusub bay rabtaa.

L; daﬂ-a}"EE*a 90 gurigeeda bay tegaysaa. [,
grusayaa iyeda Shaati buluug ah. E
[&

??t

I: "
P
W

3ii-maali)

Su'aalo iyo Jawaabo?

ya Axmed Q:

:aan.-

n. At Nabad weeye.

" 'i?;:. Q:

A: Haah, Maxamed baan sugayaa.

""L_-ﬁ't Q:

A:  Hal saac buu imanayaa.

A Qs

A: Wakaan tegaynaa shineemada,
Q:

ed., i D

hii Cayq . A:' Waxaan 300 arkaynaa filim Hindi ah.
Q:
Al

Haah, waan jeclahay.



L}
o

e
—_———— e - S i

& hannaan buuxbuuxi
~— e

'-' l.";-)-1-
| ——

f ) A
Bqa saac’

]

v READING A DIGLT

P R

Waa meeqa saac’?

i -..Ill" .
. .}’ Ordayaa .
v 1 O
W

u Tt
B ! tegayaa sgagaal
9 -ﬁ:‘{n

TE ..

—apassaac

xﬂi'ﬁﬂﬁ baskii wuu
'TI
L, Wuu helayaa.

015 WORKSHERT 42

AL WATCH

ol ] i

Waa meeqa saac? Waa meeqa saac?

Faduma way soo degdegtay.
Waxay Bugaysaa, Caasha.
Caasha lix saac bay imanaysaa.

Haddeet waa saac

degdegtay.

ey

Fadyma minidh way soo

Waa habeen.
Carruurtu way seexanayaan.

Waxay seexdeen laba saa 1yo nus.

Haddeer waa gsaac

Waxay hurdeen daqiiqadood.
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WORKSHEET: 43

& Berrito waa Sabti.

' Maxamed iyo Faduma dhar cusub bay 8ateen, (iibsadeen.)

i: Waxay tegayaan tiyaatarka.

b Maxamed wuxuu gashan yahay shaati buluug ah, iyo surwaal guduud ah.
5 Niigtaygiisa iyo sharabaaddiisu waa cagaar.

* FKabahiisu waa madow, 00 koofiyaddiisu waa caddaan,

e

Wuxuu xidhan yahay suun.
& Ul cusub buu sitaa.

Faduma way qiruxsan tahay.
. Waxay xidhan tahay guntiino cagaar iyo jaalle ah.

Masarkeedu waa caddaan, Waxay xidhan tahay garbasaar guduud ah. ra
Boorsaddeeda iyo kabaheedu waa buluug. |

Waxay xidhan tahay hilqado dahab ah lyo saacad dahab ah.
Maanta way Xarragoonaysaa.

— o T e oy

= e B Sl o

s |

Wt o Tl o SLol T et Tl i
A iy i ;

L i :

y
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WORKSHEET 44

DESCRIBING MORE THINGS

Gabartanl way quruxsan tahay.
Ninkanli wuu caajisan yahay.
Ninkani wuu dheregsan yahay.
Wiilkani wuu degdegsan yahay.

Fargashigaﬁlwuu lacag badan yahay.

Ninkani wuu hadal badan yahay.

Ninkani waa miskiin.
(Waa nin miskiin ah)

Dharkani waa baali.
(Waa dhar baali ah)

Gaadhigani wuu sifaysan yahay.
Gabartanl way aammusan tahay.
Buugganl wuu wanaagsan yahay.
Wiilkani wuu gaajaysan yahay.

Surwaalkani wuu uskag badan yahay.
(Surwaalkani waa wasakh)

Mindidani way af badan tahay.

Ninkani wuu gaboobay.
(Naagtani way gabooday)

Baaldigani waa buuxaa.

(Waa baaldi bijiﬂi}

Su'aalo iyo jawaabo ku saabsan tasaawiirta samee.
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HALKEE BAA KU XANUUNAYSAA?

B [NSTRUCTIONS:
2 {, Fiiri tasaayiirta,
| ’-2_ Markaas weer (Eentence) samee. Hoosta fiiri.

| 3, Hadalka dadka ku buuxi.

| Cumar
RS
Faaray s
I.I .' = r._*,-.
el -
*r_ ﬁ
| |Sanka | rilhﬂ[;ta _-I
| |Jilibka Laabta
|Afka Farta
! Hlmguri.ga Cagta _
. |Carabka baa 1 xanuunaya. Farta lugta | baa i xanuunaysa.
3 Madaxa Caloosha '/
b |larrabka Lugta
’ iga Isha
\|Lligga Gacanta
;'@ﬂbarka l Qoorta.
: :: - — 15
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JIKADA FADUMA IYO JIKADA MARYAN

Waa Jikada Faduma ‘Aaway kirligii?
Saxanku dabka buu hor yaal.

e (kidhli)
| Kirligu dabka buu dul yaal. (kildhi)
~ Kabadhku dabka buu dabd'yaal.
! Laydhku dabka buu kor yaal.
f

i

A T TN, LY iy T e L O S L Py o B e

Koobku dabka buu dhinac yaal.
l Kursigu dabka buu ag yaal-
\ . Kartoonka baa kursiga hoos yaal.

j Waxaa kirliga ku jira, shaah.
e -——-m-i-ﬁﬂd
;'5, Waa Jikada Maryan Aaway cuntadii?

Cuntadu dabka bay dul taal.
Mindidu dabka bay dhinac taal.
Qaaddadu dabka bay hor taal.
Dhuxushu dabka bay daba” taal.

Marawaxaddu dabka bay kor taal.

Daasad baa dabka ag taal.

Dermada baa daasadda hoos taal.

Waxaa daasadda ku jirta, sonkor,

C.

i For Oral Prectice in pairs: ~Use the pictures.

{. Learn the names of the things in the kitchen.

. 2. Ask and answer.qnéﬂ§%ﬁn, using "Aaway'. (* Gadaal is also used,
e.g., Aaway kirligil! (Xagguu yaal?) but not with yaal & taal)

Dabta buu dul yaal.

. 3. Make question and answer
| e.g., Kiriigu dabka muu dul yaal?

: Haah, wuu dul yaal. We can also say:
g’ HEEF Maya, ma dul yaallo. (M) Kirliga baa dabka dul yaal.
| Koobka baa dabka dhinac yaal.

Maya, ma dul taallo. (F) . “oiwm,
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DIFFERENCES AND OPPOSITES

* (NSTRUCTIONS: Work in paire. S1. lock at Sectiom A. Cover gection B.
. 5. look at Section B. Cover Section A. Do not look at your partner's
jctures. Make: sentencee and ask questioms to find the dﬁf;mncaa in

your pictures. Make about 3 sentences for each plttutre.
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MAANTA SIDAY YIHIIN?

SIDUU YAHAY? SIDAY TAHAY?

1. A

<
[ & %

B \: Tasaawiirta fiiri,

~®
(:) I

il Faarax
s aQcil
L.
;-"
e
E
? {. Ismaaciil wuu yaaban yahay. Muu yaaban yahay? Haah....
? 2, Faarax wuu faraxsan yahay. Muu faraxsan yahay? etc.
;
3. Cumar wuu cadhaysan yahay. )
" 4. Maryan way murugaysan tahay.
1]
i'S. Hodon way werwersan tahay.
; 6. Shukri way daallan tahay.
B: Make Q and A:
Sidee tahay?
NOTE * !
We write . yaaban, * | yaabni, .
sentences 1in the faraxsan: faraxsani.
first person (I) |yaan |cadhaysan .Jahay, || |Ma cadhaysni.
like this: murugaysan . murugaysni.
Waan yaabanahay. | YU aAT | werwersani.
Waan faraxsanahay. i daallan daallani,
etc.
Ci 1. Yaa faraxsan? Faarax baa faraxsan.
2. Yaa werwersan? Hodan baa werwersan.
3. Yaa daallan! Shukri baa daallan.  etc.
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QOLKA

r habitually.
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WORKSHEET 49

" THEY USUALLY DO IT!

i and Maryan!

CALL

Qolka

Call

{ Wuxuu cabbaa sigaarka Embassy.

2. Goor walba dhulk

a buu seexdaa.

7, Maalin walba wargeyska buu

akhristaa.

. Wuxuu wadaa moto.

. Wuxuu dhegaystaa raadiyoga.

4
5. TIn badan oo Koke ah buu cabbaa.
6
7

., Kameera buu haystaa, oo tasaawlilr
badan buu sawiraa.

8. Kolkol kubbad buu daawadaa.

What do these words

mean?

-~ Mar walba, gu4¢

walba, kol kasta

wakhti kasta..l...
== marar badan .. -

-~ marmar, kolkol

-- bisha mar, bisha
-~ maalin dhaat

w W R

kol, . Wiigga mar....

s ‘of the "Present Habitual Tense” 1s to show actions théﬁ peaﬁle
Look at the two pictures below and gee what you

QOLKA MARYAN

Qolka Maqyan

Goor walba waxay
a Y
dhaadheer. tashataa kurdado

Waxay akhrisataa jdrek
i Jarriradaha

Marar badan ghaah bay cabtaa .

Waxay ururisaa Boos Kardhada.

Kolkol ubax bay gadataa. (iibsataa)
Mar walba waxay dhegaysataa rikoodh.

Kolkol shineemada_bay tagtaa

Wilggil mar waraagq
dadkeeda bay u qortaa
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WORKSHEET 50

EXPLAINING NEEDS AND OFFERING HELP

2. Look at the
has and what

3. Make a "Dialogue"

Work in pairs.

plctures to find what each person
needs,

thE?'!E‘

r—

A/B: Greetings ...

Introductions
A: Explain what you want to do,
what you have, and what you
don't have.
B: Ask 1f A needs a3 ‘
At Agree. Ask if B Kas one.
B: Agree or disagree.
A: Ask where to get one.
B: Tell A: etc,
etc,
A: Conclude. Thanks.

about each one,

S

A/B:

A:

B:
A:

like the €xample here,

Nabadinyess
Magacaygu .%...

Waraaq baan hooyaday y dirayaa.

Waxaan haystaa xaashi, laakiin

qalin ma haysto

Ay g

L

Qalin maad u baahan tahay?

Haah, maad haysataa?

Haah, waa kan.

Waa yahay,
Xaggeed joogtaa? etec,
Mahad sanid ... ete.,

—
-

[

"ﬂ 227 E;'\ul
i g

Anigu waxaan haystaa xaashi,
Waxaan u baahnahay qalin .

Adigu

MAXAY HAYSTAAN 00 MAXAY U BAAHAN YIHTU{?

ga%%rﬁ;sh‘S

Cali lye Caacha

o]

laakiin ma haysto qalin,
(baahnahay = baahan + ahay)

haysataa

S008ar. Waxaad

laakiinp

tahay
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MAKING POLITE OFFERS, REQUESTS

AND ASKING PERMISSION

'Hhﬁ present Habitual Tense fulfills another very useful function.
‘e can use it to ask permission to do something, to make polite offers cr
| to ask someone what they would like us to do. It 1s usually used 1n the

ygt person singular (I), but not always. .

% A Asking permigsion to do something. (May fosliivaiiredd)

= _ﬂ__.__@d_ e Hu_\kun e
fudhivstaa’

ﬂ‘;:\ May banaan
ﬁ:y\@ K--..,H.jndnmj ?

[ —m—rrear

* | [ maan *ﬂﬂnq?
| I\qun dqnhnj.

——

B: Offering to do something for someone elge, (Shall T ..... )

r LT — —

L e e e

ST A, 5 “
Way | e E waan
kulua\m\na : A *I
Dari shndd‘z L wsunnj@@ mise bariis? )
L ="
moan g 1) (i) = o | B
==l ; ‘% %Et' H

e, —

s S g — —

Yaf iska |
baon Jre,ﬁujuq !

Maan furaa
Tﬁiﬁ-t C'_,Q‘é.; Eﬂﬂl

Into which category would you put these?

1. "cali wuu yimid. Halkan muu (ku) fadhiistaa?“. ;.
Z "Qadadu waa diyaar. Dadka maan u yeedhaa? : .
3. "Dukaankii Cali Xuseen aaway?' “Hore weeye, ee maan ku tusaa? . 8
4, " Xaggaan u socdaa, bidixda mise midigta? " .
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WAAY0? MAXAA YEELAY .....

| Shukrt

Faarax Cumar Haryon Wodon
e & s NNl
& & ~3 R ®
N A i 2
U = ZW,

VOCABULARY: Try to understand the meanings of these words:

Al
__.*Waxa raadiyoga laga maqlo ama jariiradaha laga

L ||1. Warka (n)
g akhristo.

2. Saaxiibka (M. n) —;qofka aad jeceshahay.
gaaxiibadda (F. n)

" |l3. Aabbaha (n)
* ||l4. Carruurta (n) __-wsa ilmo badan.

__-hadal xun. "Wuu ii caayayaa. Hadal xun buu
igu 1eeyahay.'

Qoys)
__-Yaaswaa aabbo iyo hooyo iyo {1maha .(carruurta)

5. Cayda (n)

il

|6. Aad u (adv) — - wax badan

Now try to put the two parts of these sentences together, giving reasons

why these people feel this way.

——

1. 1Ismaaciil wuu yaaban yahay... Waayo? (Sababtu maxay tahay?)

2. TFaarax wuu faraxsan yahay.. - - Waayo?
3. (Cumar wuu cadhaysan yahay.... Waayo?
4. Maryan way murugaysau tahay.-.. Waayo?
5. Hodan way werwersai tahay.... Waayo?

Waayo?

6. Shukri way daallan tahay «..e

... Maxaa yeelay, aabbaheed aad buu u jirran yahay.(Wuu bukaa)

Maxaa yeelay, carruurta baa caayaysd isaga.

] ...+ Maxaa yeelay, tmtixaanka wuu dhow yahay .

f ..++ Maxaa yeelay, caaxiibkii baa imanaya.

... Maxaa yeelay, aad bay u shaqaysaa.

Maxaa yeelay, wuxuu dhegaysanayaa war la vaableh.

(Maxaayeelay)
(Sababta 00 ales e
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Maxaad samaysaa maalin walba? (Finding out what others do regularly or often.)

Instructions:
1. Look at the prompt words (Shaqo? Meel?) and prepare the question for each one.
9. Look at the example answers in No. 1 (Cali)
3. Fill in lines 2 and 3 in the same way, by asking 2 people the questions.
4. Before you ask No.3 what he/she does, you must tell him/her what %No. 2 does.
5. Don't forget! You will also have to give answers to someone else's questions.
[ I '[
Magac “? Shaqo? Meel? Samee ! Meega Habeenka/ _Akhri? M’Eeifcun3
: saacadood? tag? |
Shagadaadu Xaggeed ka |
| waa maxay? | shaqaysaa? E
1 ]
b e . R
1 Takhtar | Cisbitaal Dadka Toban Guriga Joornaalo Hudheel >
: Cali buu rbuu ka buu saacadood buu buu buu ‘
yahay. shageeyaa. daweeyaa. buu tagaa. akhriyaa. ka cunaa.
shageeyaa. |
2.
|
1 +—
3.
i _‘ j i 1 l ]_

Remember: Xaggeed tagtaa? Maxaad ka shaqaysaa? ............. RRRT y {- 7
Waxaan tagaa....Waxaan ka shaqeeyaa...., Waxaan cunaa..... waxaan sameeyvaa.......... de.
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SHAQADA FADUMA
FADUMA SHAQADEEDA

Lfﬁ&ﬁEi'
Waxay leedahay afar carruur ah. Aabbahood wuu dhintay.
ku nool yihiin guri yar. Faduma aad bay

#

@ juma Waa xaas.
}}mmm.iyn carruurteeda waxay
{ghaqaysaa, subaxdii ilaa habeenkil.

u _.',

9; Tasaawlirta fiiri oo weeraha hoos ku qoran, akhri.

Markaas ku buuxi neelaha babanaan wakhtiga.

Jawaabtii kowaad waa lagu qoray.

(!

£

(Lambar 5)

suuqa bay tagtaa.

qado bay cunaan.

1 \ it
iyeda iyo Maryan bilyo bay dhansadaan.

waxay cunaan cashada.

Laba iyo toban saac Faduma way toostaa 0O Way kacdaa.

iyeda 1yo carruurteedu way seexdaan.

carruurtu dugsiga bay tagaan.

| 4 iyeda iyo Maryan meseggo bay tumaan.

quraacda bay samaysad.

dharka bay dhaqdaa. (maydhaa)
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JOOG AND JIR

of the ways in which thHese 2 Verbs are used:

—y— i |
Qolka & : :
“Turdada | \%. Faduma iyo Cal1i 1yo carruurtoods guriga bay
QQ ku jiraan.
\ . e
Cali musqusha buu ku jiraa. Wuu maydhanayaa.

£1 |
Qolka
fadhiga

&

% Faduma jikada bay ku jirtaa.
Maryam iyo Aadan qolka hurdada bay ku jiraan.

| | Luula ardaaga bay joogtaa.
Ismaaciil guriga hortiisa buu joogaa.

B Uses:

-- We use '"joog" whe
a general location. .
he is usually found. We use "joog"

" when we want to be more specific a
the particular room in the house. When we use

n'we want to say that someone is "present' or to givi
This could be at the place wherg he works or whe:
only when we talk about people.

—— We use "ku jir bout the place whert

the person is, e.R.,
fgu" with "jir'" it means "{in" or "inside''.

—— We can also use 'jir'" without "ku" to give the same meaning as ''joog"
to be present. "7ir" can be used for things and animals as well as

for people.

P

Cali muu joogaa?
B: Haah, wuu joogaa.
A: Xagguu ku jiraa?

B: Qolka fadhiga buu ku jiraa.
Wuu qadaynayaa.

Cali's wife

Axmed comes
talks to him.

to Cali's
house to visit.

¢: Isticmaal '"joog" ama "jir" ama "ku jir". Buuxi meesha banaan:

o M, e O S
. - "H'“q-_-rw—r-..,? p SRR i S R T S el

? London buu )

1. Nuur xagguu.

2. Ardaydii (pl) aaway? Dugsiga bay '

-pasn 2q pinod atl nj,, 10

,300[,, 13y3T2 S$3OUa3UIS 3IS3UI 30 2wWos U]

3. Maamulaha baan rabaa; Xafiiska muu

4. Haddeer Xalimo laba maalmood halkan bay

Special use: Meeqa sannadood bay jirtaa? (Meeqaad jirtaa?)

amai lmmisa jir baad tahay?

L
i
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WORKSHEET 56

TUUGGIT, ..

‘E .

&

¥ anigu waxaan haystaa buug wanaagsan.
r I.

]
i

;hdigu waxaad haysataa baaskiil cusub.

| yasan wuxuu haystaa shaati cad.
‘;ﬂmryan waxay haysataa dhar quruxsan.

& Jnnagu waxaan haysanaa gaadhi sifaysan.
’ jpnagu. waxaan haysanaa rikoodh cusub.
': 1dinku waxaad haysataan lacag badan.

',5;'Iyagu waxay haystaan adhi shilis.

Habeen hore tuug baa yimid.

Wuxuu xaday buuggaygil. -
Wuxuu xaday baaskiilkaagii.
Wuxuu xaday Xasan shaatigiisii, @
Wuxuu xaday Maryan dharkeedil.
Wuxuu xaday gaadhigayagil.
Wuxuu xaday rikoodhkeennii.
=N
= [y

Wuxuu xaday lacagtiinnii.

Wuxuu xaday adhigoodii.

Booliskii baan u yeedhnay.
Waxay heleen alaabteenil.

Waxaa la weydiyey: - Waxaan ku jawaabay:

E- Yaa leh buuggan? Anigaa leh.

ﬁ‘ Yaa leh baaskiilkan? Adigaa leh.

¥ Yaa leh shaatigan? Xasan baa leh. Isagaa leh.
Yaa leh dharkan? Marvan baa leh Iyedaa leh
Yaa leh gaadhigan? Annagaa leh.
Yaa leh rikoodhkan 7 Inagaa leh.
Yaa leh lacagtan? - Idinkaa leh.

Yaa leh adhigan? Iyagaa leh.




. UNIT 15:4 WORKSHEET 57

(IMTIXAAN)

{NSTRUCTIONS:

rabada qaybood isku gee 00 hadal hagaag ah ka samee. |

{. Buuggani wuu fiican yahay . «i « o @ 0 00000

2. Xalimo goor walba waxay gashat@a . ¢ o « o o @ o o
ATE COOTMAAN T AMAAGHAT ~ ( HIWMERen o o eI U ER A L
4. Way murugaysan yihiin., o o o 0 oeio oo e et 8o
5. Maryan iyo Aadan qolka hiirdadal S s e elrel sl e IR P
o0 Waxaa mitakaidulcyaal AS IR EERG s EE AN
7. Cali wuxuu u baahan yahay dhar caddaan ah . . . . .« ..
8. Waan gaajﬂana?aa L W i Hy e e T s

9. Lacagtany iyo lacagtaas .« « « o & ¢ @ 0 st 0 0 o
0. Cali maalin walba wuu Joogaamie =t RRGE A RS
{é {1. Dabkaasi wuu kulul yahay . o« o e o er e 0ttt o

i {2. Maanta Caasha takhtarka bay tegaysaa . . .+ « =« =

B e idinkaa leh.

.q t. . . . . . maxaa yeelay, lacag ma haystaan.
4 S0 N e e BEXAD Weyn 90 cusub.,
. N e nhadan ) sii!

KRG & e thie b adigu waad akhrisataa.

d. . . . . . berri mise saa dambe?

‘ VR LR sl gile

| §. . « « « » laakiln maanta ma joogo.

L e b a vl i raans

dh. . « . . . Maxaa yeelay, lugta asad bay u xanuunaysaa.

Qi e Td AT dhaadheer 00 quruxsan.

g o s ¢ v+ MAXAR yeelay, cisbitaalka buu ka shaqeeyaa.
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15:6 WQEEﬁHEET 58

'LABA_TASWITROOD

I-y

Cali iyo gaaxiibaddizrsa

ri 0o 8600 tilmaam:

I1smaaciil Cali
| | ‘.'. Cabdi Faarax
TE; Ibraahim Jaamac
B
L B
i Axmed

| ﬂali dhexda buu taagan yahay.
_ Faarax wuxuu taagan yahay dhinaciisa midigta ah.

' Amed wuxuu fadhiyaa Faarax hortiisa.

1 Axmed agtiisa, Ismaaciil baa fadhiya.

[smaaciil WUXuu ku dul fadhiyaa sanduuq dushiisa.

" Cumar wuxuu taagan yahay Ismaaciil gadaashiisa.

!}1Jaamac wuxuu fadhiyaa Cali hortiisa.

Salaad iyo Cabdi waxay taagan yihiin Cali dhinaciisa bidixda ah.

. Hortooda waxaa fadhiya Ibraahim.

Maryan ixn Walaalaheed

Maryan kursi bay ku fadhidaa.
Dhinaceeda mldigtn\?‘mu tnagm Luul.

Luula horteeda waxaa taagan =~ ~
Seynab iyo Hodan. :

Waxaa faaniya. |{Maryan| hﬂrta’ddg,.

T . Shukri.
gﬂi{:ﬁ 32:2;1 Shukri agteeda waxaa fadhiya Deeqa
Xabiiba Caasha- Ruun JwidyoiQagalas R
Seynab Hodan Cadaashooda waxaa taagan Xabiiba.




WORKSHEET 59

HABEENKIT TUUGGU SO0 DHACAY

Habeen bay ahayd, oo annagu waan wada

' _EEEilﬁ, ‘hurudney. °

Tuug baa yimid.

Guriga buu fiirfiiriyey.

rE§
A=

Cidna ma arkin oo waxba ma maqlin,

F} Wuxuu furay dariishad yar, 00 gqriga
Zy IT buu galay.

Wuxuu galay qolka fadhiga.

pa——

4

|

; i g la tegay Cali rikoodhkiisil 1yo Maryan boorsaddeedii.

é;aa boorsadda ku jiray shan boqol o0 shilin,
mﬂmdll Maryan hore bay u toostay, 00 qolka fadhiga bay tagtay.

“ﬁﬁ’ﬂfﬂg[dy dariishadda oo furan, laakiin ma arkin rikoodhkii iyo boorsaddii.
(ali bay toosisay oo waxay ku tidhi, "Xalayto tuug baa noo sop dhacay."

:hHhBuuliis buu u yeedhay. (Qaybta kowaad)

i

Laraaro JAWAABO

4. Tuuggu goormuu yimid?

th Yaa hurday aqalka?

43, Tuuggu muxuu fiirfiiriyey?
’

§4. Wax muu arkay?

5. Siduu guriga u galay?

. Tuuggu muxuu xaday?

5
b
{!. Boorsadda ayaa laha?
8, Yaa hore u toosay?
y

*9, Maryan ayay u sheegtay?

——

ﬂﬂ‘ Cali muxuu sameeyey’

A: Sheekada akhri 00 garo.

B: Laba laba su'aasha 1yo jawaabaha isweydiliya.

o C4 jawaabaha qor.




WORKSHEET 60

WEYDIIN ‘IYO TILMAAN BIXIN ;
ASKING FOR AND GIVING DIRECTIONS

i | |
J . Weydii sida-aad u tegi kartid, meel ilaa meel.

] |

L ). Waxaad u isticmaashaa Dialogue 13 matalahaan.

1 Example: Hudheelka ilaa xafiiska: Ka tag:

¥ [A: 1Iga raalli ahow. {, xafiiska ilaa Dukaanka Cali.
1 Waxaan rabaa xafiiska. ‘

' 1 Waa xaggee? 2. dugsiga ilaa guryaha.

! [B: Suuga maad arkaysaal 3 guryaha 1ilaa ceelka.

1

; h A: Haah, waan arkaa. 4. xafiiska ilaa cisbitaalka.
I B: Hore u soco ilaa suuqa. 5. Boostada ilaa dugsiga.

1 Markaas bidix u leexc. *

1 ¥afiiska waad arkaysaa, 6. Dukaanka Cali ilaa masaajidka.
§f | VWaa daar dheer. efe, |

Other useful words and phrases-

~- Ma dhinaca bidixda mise midigta?

-
-~ Waxaad dhaaftaa cisbitaalka. ,,...-.——"‘/— *
-~ Waxaad hor martaa cisbitaalka. g S o

] -~ Masaajidku Boostada buu k& hor jeedaa.
-~ Guryuhu cisbitaalka bay ka dambeeyaan.

-~ (Cisbitaalku guryaha wuu ka horeeya.
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] “ﬂj[*r 16:6 WORKSHEET 61

XAGGAY YIHIIN? >
., . b. (\
Iﬂmrl oo tasaawililrta f11;1, 0o meelaha banaan buuxbuuxi: -~
 javaabaha hoosta bay ku qoran yihiin.
?1h Shimbirtu waxay ka duushay geedka £
4 ;. Ninku wuxuu ku jiraa gaadhiga = _ )
f:;L Lacagtu waxay ku jirtaa boorsadda
'FZ¢, Carruurtu waxay ku cayaareen geedka
{ES. ‘Ardéydp waxay socdeen waddada . e
* 6, Ninku wuxuu ka shaqeeyey ceelka
. 7, Ilmuhu wuxuu seexday sariirta aly . o

{ 8. cCali wuxuu fadhiyey dariishadda

= et - i

§ 9. Lacagtu waxay ku dhacday kursiga

h.

J 10. Waxaan kugu sugay shineemada

.: Imminka Adigu laba weer halkan ku qgor:
:?F;f*i I
€D 2 - ~

ol &

7 T =
3 R o

C,\ o

| £ Sh. ah.

=

-

:
2 T

:

| ‘Eb 5 g

4

l Jawaabo:

:I- '

ﬁf ~~ agtiisa/dhiniciisa -~ agteeda/dhineceeda’ -- dusheeda /korkeeda
I -~ xorkiisa/dushiisa -= horteeda -- dhexdiisa -~hoostiisa

 -- dhinaceeda/agteeda -=- dhexdegda —-— dabadiisa/gadaashiisa
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17:1 WORKSHEET 62

WAX TUUGGII KU SAABSAN
(Qaybta labaad)

Horta sawiirka fiipri markaas
su'aashan ka jawaab

Meeqa nin 00 Pooliis ah
1. hbaad aragtaa?

Midkood muxuu fiirinayaa?

Kii kale muxuu samaynayaa?

2
3
4, Maryan xaggay taagan tahay?
5 Cali xagguu taagan yahay?

6

Maxaa dhulka yaal?

g. Haddeer dhegayso intuu macallinku akhriyayo. Ha fiirin.

Waxaa yimid Booliiskil. Laba nin bay ahaayeen.

Horta waxay fiiriyeen guriga iyo hareerahiisa.
Waxay arkeen dariishadda oo furan.

Waxay yldhahdeen 'Tuuggii halkan buu ka soo galay.'

Waxay weydilyeen, 'Tuuggll muxuu xaday?"

Maryan iyo Cali way u sheegeen Booliiskil.
Booliiskii waxay yidhahdeen, "Tyuggii ku yar oo dhuuban® 00 gaaban

buu ahaa, maxaa yeelay, dﬂrllﬂhaddandy yar tahay.

Wuxuu la yimid shamac 1lyo tarraq, maxaa yeelay tarraq guuguuban baan

arkaynaa., Idinku ha werwerina.

Tuuggii waan helaynaa. Wuxuu ka tegay xaashli yar 00 mAagac baa ku

goran. Haddeer waan raadinaynaa.'

C. Laba laba su'aalo sheekada ku saabsan isweydilva,
{. Maryan iyo nin Booliis ah.

e ——

'D.l Laba laba u jila 00 E}alngﬁe samee :

2. Cali iyo nin Booliis ah.

S

3. Maryan iyo Calil.

| 4. Laba nin 00 Booliis ah.

-

5, Maryan iyo walaasheed.

6. Cali iyo saaxiibkiis,

el




i

-

F
,
!
i

Il
5
b

WORKSHELET 03

XAGGEED TAGTAY?

| JKHRI 00 BUUXT:

f
.

v

Waad soo baxday

Waddada kowaad ee midigt

Dhinaca hidixda waxaad

5““#A Iﬁﬂha A
whudredda
y——

el

Sudaq : . i ﬁg

him‘.}m Boolit Bangiga| |3 <
| Y, 5
EﬁMﬁmmn‘ [ijﬂlbﬁl EEEEEEEEE%:

-.._l.-—-‘_\_--_

ey

Waxaad joogtay Boostada,
oo bidix baad u leexatay.

e
Nc—

a baad u leexatay.

e e

o

dhaaftay laba waddo 00O yaryar.

Waxaad soo gaadhay
Waxaad joogtay Xa
Waad baxday 00O waddada

Hore baad u socotay.

waddo oo yaryar.

mar Hudheel.

kowaad

Dhinaca

ee midigta baad u leexatay.

m

idigta waxaad dhaaftay laba

Waxaad sco gaadhay

wWaxaad joogtay suuqa hilib

Waad baxday oo bidix baad

il

Waddada kowaad 1yo dukaamada

ka.
u leexatay.

baad dhaaftay.

Midigta baad u leexatay.

Waxaad soo gaadhay

Erayo cusub:

r-"—rukunka

ka hor jeeda

il

P———

4. Haddeer adigu qoOr su'aa

1 caynkan oo kale ah.

)

"_

3t T s 5
[ )
waddada
Waddad
?ﬁ&:r ;t qQ dhammad keel




17:6 WORKSHEET 64

AFARTA NIN

ﬂksni waa taajir.
l-n_
By leeyahay saddex naagood iyo labaatan carruur ah,

g ‘
bolo badan 1yo beero badan buu leeyahay.

ﬁffu leeyahay shaqo wanaagsan 1yo dukaamo,

§  1aakiin caafimaad ma qabo.

T w
BMarar badan wuu jirran yahay.

Ninkani waa qaxooti.

E _ﬁ—&——*—-—h;—-wﬂ—*—— Isagu lacag iyo xoolo ma leh.
1
“5?1 s R ~ Aqal yar buu leeyahay.

1 I Xaas iyo laba carruur ah buu leeyahay.
‘-' i:a. . @
A % % Gabartu way jirran tahay. -

Shuban bay gabtaa, laakiin dawo ma leh.

A "‘ . w & ® -
f linkani waa miskiin. Waa faqiir.

L Jsagu waxba ma Leh.

ig%ﬁm“u leeyahay dhar baali ah, koob 1yo ul.
't.' u u baahan yahay cunto, lacag iyo aqal.

g Dad wax leh, baa wax siiyaan,

y B

- ! B
N B

!

Muxuu leeyahay saaxiibo badan,
L [

laakiin xaas iyo carruur ma leh, =

Ninkani waa tuug.

Agal iyo shaqo buu leeyahay,

laakiin wax kale buu rabaa.

e e i, -

Xaas wanaagsan buu leeyahay.

Iyedu caqli bay leedahay.

ff; ﬁ/p Waxay leeyihiin baa ku fillan iyeda.
E Iyedu wax kale u ma baahna.

L8
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{5, Faduma dhagax bay cagta ku dhufat
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WORKSHEET 65

MA¥XAA DHACAY?

pasanviinta fiiri.

.,1_551i_mnuunl'ka ah

Axmed wuu kuray oo jiilibka buu ka dhiigay.

g3, Caasna waxay qal

acay jaranjaro 00 wuxuu ka jabay, lug.

Maxamed wax culus buu qaaday, 00 dhabarka ayaa xanuunay.
.j. valimo hilib bay jarjartay 00 far bay is jartay.

atay birdaawe oo gacanta bay ka gubatay.

ay oo faraha lugta bay ka jabtay.

. (suulasha)
| B: Su'aalo L'/0 _' ;E_if_l;'llw___ﬁiljjt_ttl.
:ﬂ: Maxaa dhacayt 0: Maxaa dhacay?
;J Maxaa Axmed Ku dnacay ? A+ Maxan Xalimo ku dhacay [;
L: Yaa lug ka jabay? Q: 1§ == __ o
- ].. = - T
lug ka jabay. lug ka jabtay.
gacan ka gubtay. gacan ka gubatay.
Axned far is jaray. Faduma |baa |far is jartay
Cali baa|jilib ka dhiigay. Xalimo jilib ka dhiigtay.
Maxamed guul ka jcbay. Caasha suul ka jabtay.
1 dhabarku xanuunay. dhabarku xanuunay.
e L it | | il

.:Qi Cali siduu lugta uvga jabay?

B ,

L 1 T arSbha by
¥ L N If.l

o buu ka dnacay.

(;:+ Xalimo siday far isu jartay?

A: Hilib B-v iarjaraysay.

p— 1



WORKSHEET 66

}13:3

GUIDED DIALOGUES/ROLE PLAYS

MAXAA KU HELAY?

= ?
J_DHACHY.

I| "
gituation: You see a boy who

f [fas fallen off his bicycle...

Ask if he is alright.

=

Answer.

Ask what happened. How?

= e =

+ Ask if hurt.

o=

Answer — a little.

Ask where,

T
- -
]

Ask to see-it.

LN

B

A

B: Answer.
A

B: Agree - reluctantly.
A

Suggest going to Dr.

S

A: Make excuses.......

B: Ask about bicycle........

Answer — give your reason.

etc.

dc: |situation: Waxaad iibsatay
.~ | boorso cusub, laakiin way
{ |xumaatay. Waxaad rabtaa
}  |inaad maamulaha dukaanka
@ |la hadashid ....¢..s VA e

A: Maamulaha u weydii.

B: Tilmaan xafiiska.

A/B: Salaan/soo dhowee

A: Tus oo u sheeg

B: Weydii iibka

A: U sheeg.

B:

A

B: etc.

MAXAA (s

-
e

e

—_

Situation: You are telling a friend
about the money stolen from your
DULBE sesees B L T SO

A: Look worried. Greet friend.

B: Greetings. Ask what happened.

' A: Tell him. |

B: Ask how it happened. |
| A: Tell him what gou think.

B: Ask when. I
A: Answer,

B: Ask how much,

A: Answer.

B: Suggest going to police.

A: Disagree — no time.

A: Explain no money for bus.

Ask for 5/= cvev e

etc.

Other situations:

[

Waxaad tahay hooyo, oo 1nankaagu -
wuu jirran yahay. Takhtar baad
rabtaa

Xaaskaagu/ninkaagu wuu jirran
yahay. Saaxiibkaaga waxaad u

sheegaysaa ''Ma imanayo......."

Walaalka lacag buu ka rabaa adiga.
Wuu u baahan yahay laakiin adigu
ma haysatid.......

Adiga iyo saaxiibkaa shineemada
baad tegaysaan. Adigu waxaad

rabtaa inaad filim aragto, isna
wuu arkay
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WORKSHEET 67

e ool N—

SIDA TUUGGIT LOO HELAY
(Qaybta saddexaad)

1. Tasaawiirta fiiri.
2 Weeraha akhri oo ku hagaaji tasaawiirta.

3. Kan ugu horeeya waa lagu qoray.

—~— Tuuggii wuxuu ka tegay xaashi yar oo magac ku qoran yahay.
(Unit 17:2)

b. Mar kale "Na tus" bay dukaanlihi ku yidhahdeen.

t. Waxay dukaanlaha ku yidhaahdeen "Rikoodh baan rabnaa. Kaas na tus."

| |j. Booliskii dukaanka bay tegeen.

x. Dukaanlihii booliiska buu u raacay  ilaa xafiiska.

1 |kh. Magaca xaashida ku qornaa waxa lahaa nin dukaanle ah.

Iyr

d. Ninku wuxuu ku yidhi, "Kaas anigaa leh., Dad baa i siiyey."

r. Way fiirfiiriyeen. Wuxuu ahaa rikoodhkii Calui.

s. Rikoodh bay arkeen. Wuxuu yaallay Dukaanlaha dabadiisa.

sh. Dukaanlaha boorsaddii Maryan buu u dhiibay iyaga.

¢. Rikoodhkii buu u dhiibay 1iyaga.

g. Kolkaasaa waxay weydiiyeen, "Boorsaddii aaway?"

4, Sheekadan Dialogue ka sameeya.
e.g. -Maryan iyo Booliiska
-Cali iyo Booliiska
~-Dukaanlaha iyo Booliiska
~Labada Booliiska ah __ , jww



19:1 WORKSHEET 68

MAXAY KULA TAHAY 17

i |8

i yeerahan fiiri oo akhri:

; i waxaan rabaa inaan Rooma tago Waxaan rabnaa inaan tagno
2 { waxaad rabtaa inaad London tagtid. Waxaad rabtaan inaad tagtaan,
" yuxuu rabaa 1nuu Jeddah tagou Waxay rabaan 1nay tagaan.

N |
b |

| yaxay rabtaa inay Xamar tagto.

i

i Laba laba, ama saddex saddex arrimahan uga hadla.

% ;. Xaliimo waa xoghaye, laakiin shaqadeeda ma jecela. Waxay

1 rabtaa inay shaqo kale hesho. Maxay samaysaa 7 Maxay kula tahay ?
]|

"Waxay’' ila tahay inay .eesseseescessscens

¥
1 "Waxaan u malaynayaa inay seecesessssssess
1
% 2. Nuur wuxuu rabaa inuu guri cusub 00 weyn dhisto, laakiin haddeer
1 lacag ma haysto. Muxuu sameeyaa ? Maxay kula tahay

# 3. Cali iyo Caasha waxay rabaan inay Rooma tagaan, laakiin bisha
1 Ramadaanta ah way dhow dahay, !axay sameeyaan 7 Maxay kula tahay ?

4. Anigu waxaan rabaa inaan Af Fransiis barto, laakiin dugsi Af
Fransiis ah ma dhowa. Maxaan sameeyaa ? Maxay kula tahay 1

i: Weero ka samee:

| -4
| dhibaato la kulmayo
(Waxa wanaagsan) yar yahay
, U malayn maayo inuu | waxaas samaynayo
! | Waxaan u malaynayaa dad lacag ka helayo
f (Waxaan u malayaa) dhacayo
Waxay 1la tahay maxaa yveelay «.....
e i e e e |
r Waxaan filayaa : "
1 B¢ y inay { shaqo fiican helayso
1 waqti yar sugto
¢ joogto
: dhibaato helayso
? ' =
fﬂ: Erayo kale:
4 Waa lapga yaabaa - perhaps
§ Malahaa - maybe

Way suuroowdaa It's possible

Ma suuroowdo It's impossible

Waan hubaa T'm sure

Lama hubo - one can't be usre.
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WORKSHEET 69
ILA  QOSOL

1 | (Sheeko gaaban)
J} ﬂkhri 00 £ATO¢

Waxaa jiray ﬁin iyo naag isqabay. Maalin maalmaha ka mid ah bay
isdirireen, way isu cadhoodeen, oo ka bacdi islama hadlin.
Markii waqtigii hurdada la gaadhay ninkii baa xaashi (waraaq)
dusheeda ku qoray: 'I toosi laba 1yo toban saac oo subaxnimo."
Wuxuu xaashidii dhigay xaaskiisa dhinaceeda.
Ninkii kolkuu soo toosay, wuxul fiiriyey saacaddiisa. ﬁaxay sheegaysay
afartii subaxnimo. Aad buu u cadhooday, laakiin (haseyegsbe} dhiniciisa .
ayuu ku arkay xaashi ay ku qoran tahay: "Toos, saacaddu waa laba 1yo
tobankii sunaxnimo'.

(Sheekadan waxaa laga akhriyey "xiddigta Oktoobar'')

Weerahan ma Run baa mise waa Been?

{. Ninka iyo naagtiisu way isjeclayeen.

. Isku meel bay galeen.

Habeenkii laba iyo toban saac bay seexdeen.

Ninkii baa xaaskiisa xaashi u qoray.

—

Way samaysay wixil ninkeedu rabay.

2

3

4

5, Iyedu xaashida way akhriday.

6

7 Xaaskiisii baa tidhi: '"Waa afar gsaac,'
L 7

§ C: Shantan weerood i sku hagaaji:

1 1. xaaskiisa qoray Ninkii u baa xaashi

2. laba iyo toban Wuxuu 1nay saac rabay 008180
3. ninkeeda ma Laakiin toosin naagtii

4. hurday saac sii Wuxuu afar
5

arkay qortay <aaskiisii Kolkuu xaashida toosay wuxuu

-

Ka hadla: Maxay kula tahay ninkii iyo xaaskiisu inay ka bacdi
E sameeyeen? |
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WORKSHEET 70
STDA SHAAH RENJI AH LOO SAMEEYO

(Sida Shaa Bigeys ah loo Sameeyo)

jiri weerahan. "La" maxay ka dhigan tahay *

—

| |
‘.' |

I:' ;
g
i

,I ;I_'-.

ﬁ1 b, Waa iﬂ_yimidﬁ t. Shaqada waa ld dhameeyey-

Alaabtii ma la keenay ?

:r 36 Cali ma la arkay ! i
-E.kh~ Cuntadii weli lama karin, d. Tuuggii well lama qaban.

. waxa hoosta ku goran akhri oo _garo:

S ‘
Cﬁ ﬁ;‘s ﬁﬁﬁ@ @

$# - gida shaah renji ah loo sameeyo.

-——

T e

® {. Horta waxaa la shidaa dabka.

2. Waxaa la keenaa kirliga, biyaha, sonkorta
caleenta shaaha, xawaashka iyo bikeeriyada.

Markaas biyaha baa kirliga lagu shubaa.
sonkorta iyo xawaashka.

L w—
&%
-

§f 4. waxaa biyaha lagu daraa,

| 5, Biyuhu kolkay karaan, caleenta shaaha inta la rabo,

baa lagu shubaa.

1 6. Biyaha iyo caleenta saddex daqiiqadood baa la kariyaa.

7. Markay biyuhu casaan noqdaan, kirliga baa laga qaadaa dabka.

1
: 8. Bikeeriyada baa lagu shubaa 00 dadka baa la siiyaa.

$C: Coumbinations of 114" with Verbal Particles and Obigpt Pronouns :
:: 1 = @ |
1 Nt La b= la + ka = la, & 1 = | laFtila =
lagu loo laga lay lala
! + —t L

D: Noo sheeg sidii loo sameeyo: 1. Shaah cadays ah

h 9. Jabaati ama canjeelo.

3- wax kﬂlE -ﬁnl--n-'l-u--lqﬂnﬂﬂ
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SIDA LOO SAMEEYO .....

i;sida shaah renji ah loo sameeyo | Inatructigns:
| ‘|1, Alaabta soo ururi. Laba laba uga hadla sida

é' shaah renji ah loo sameeyo.
4 |2. Dabka shid.

3, Biyaha kirliga ku shub. 51: I1i sheeg sida ...ccoceons
‘|4, Sonkor iyo xawaash ku dar. S2: Horta alaabta waa la
1 ururiyaa.
f |5. Biyuhu ha karaan shan minidh. H

§1: Maxaa la rabaa?

6. Caleenta kirliga ku shub.
' G2: Waxaa la rabaa ....c0000.0

7. Biyaha ha karaan saddex minidh.
' G1: Markaas, maxaa la sameeyaa?

8. Kirliga ka gqaad dabka. Markaas

shaaha ku shub bakeeriyada 00 828 | % e e anevi e cels aleisaTeln pie (@GS
| dadka sii. 12

— == |81 1
j;| Sida baasta loo sameeyo (kariyo) | | Instructions:
{. Alaabta soo ururi..... dab, laba Laba laba uga hadla sida
digsi, baasta, saliid, yaanyo, baastada loo sameeyo.
basal, toon, xaawash, cusbo,
barbarooni. - .
2. Dabka shid. S1: Maanta baasta baan samaynayaa g
% | 3. Basasha jarjar. S§2: 1i sheeg sida loo sameeyo.
4. Saliid digsiga ku shub oo dabka S1: Horta alaabta waa la
saar. ururiyaa.
5. Basasha shiil. S2: Maxaa la rabaa?
6. Yaanyada iyo barbarooniga jarjar. Gi: Waxaa la rabald ...ccessessscss
. | 7. Digsiga ku dar oo shiil. t31: PO FAOO DGz 1T §iuierelala areinse EtiJ
- | 8. Toonta iyo xawaashka tun oo ku dar. =
& |9. Ha shiilanto.
f?_IO. Biyo iyo cusbo ku dar,
{ [11. Ha bislaato sodon minidh.
1 12, Digsiga ka qaad dabka.
1 |is. Digsiga kale baastada ku kari.
1 Saxani weyn baastada ku rid oo
{ | maraqa ku dul shub.
Dadka sii. |
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CALT XAASKIISA TIYO XIGTADITSA

e (Qoyskiisa 1yo xigtadiisa)
FL1Yrl:

hl.jt.tjﬂ Avoowe
Awoowe
hoojﬂ ﬁg\ hﬁtﬁ‘l‘jﬂ ﬂﬂbb - Mbbﬂ

Laka
Eeddo
=S illmn nde.tr
t.__.-"ln“'} ~ohil) {i ~L Llﬂ‘ - de
. : Cali jgtbf b uu Lljdhﬂj-

3 Akhrai:

Cali wuxuu leeyahay laba wiil oo walaalo ah iyo laba gabdhood

oo walaelo ah.

Hmoyedii iyo aabbihil waxay leeyihiin shan carruur.

Labadii ayeeyo 1yC labadii awwowe weli way nool yihiin,

Hooyadii walaasheed waa Cali habaryartils.

Hooyadii walaalkeed waa Cali abtigiis.

Xagga aabbihii laba adeer iyo eeddo buu leeyahay.

Cali iyoc carruurtia adeerkii ilma-adeer bay yihiin.
{ina-abti bay yihiin.

aashii carruurteeda, laakiln adeer

Carruurta abtigii,
Cali abti buu u yahay wal
. buu u yahay walaalk1il carruurtiisa.
(: Ka hadal: {. Cali iyo dadkiisii.

2 adigu naftaada 1yo dadkaaga.

i W

7. Su'aalo weydii qof kale.

cessive endings are used when speaking about people.

D: Note: The short pos
etc.

3 , honyaday, hooyadaa, hooyadiis,

1 S
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gt 20:4 WORKSHEET 73

IMTTXAAN - Approx. 30 min

Akhri oo erayo fiicfiican ku buuxbuuxi::

(12 marks)

CGlid=Al-Fidri

Kolkii bisha Ramadanka dhammaatay Muslink 11d
u way ciideen,

ciideen saddex maalmood 00 bay u farxeen
Duk;?mada la wada xidhay oo ma shaqayni;
Maalinta ugu nimankii masaajidka bay |
00 way ku tukadeen. Carruurta cusub bay gashadeen oo

_ 1yo nacnac ba
a la Cunto fiican baa 1a

» 00 qof walba sii

buu u dhergay,

stlyey, wanaagsan, waxay, ninna,

dadka, aad, horaysay, dhar, tegeen,

Q: l A:

O
=

A2
S

O O o 0O
- >

e
< -
%3]
ik
=
fa
-
-
-
O
O
H
3
7]
F‘T
0y
fu
Pt
=
oy
4%
(43
o
&
13
e |
£
O
I—l
09
%3]
= |
fo
Hh
rt
o)
o
=
o]

1yo nalfhﬂada vi (10 marks)




SAAXTIBADAY

1. Laba laba u shaqeeya,

2. Googgovya tasaawiirta. 51 = Tasaawiirta A.
Ha isku darina A iyo B. 52 = Tdasaawiirta B.

3. S1: U hagaaji tasaawiirta "A" sidaad doontid,
Ha tusin S2 waxaad samaynaysid,

4, S2: U hagaaji tasaawiirta "B" sidaas oo kale. S1. baa kuu

tilmaamayaa (describe) tasaawiirta, oo adigu su'aalo baad
_weydiinaysaa 52,

L
A |

1

- e
Fod
1 oy A

./L
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A CROSSWORD PUZZLE

I 7 *'ﬂ;;,—"'f""‘?"ﬁ"" e IOV
;/f:;%a 1. Geed baa laga hela.
e . 5. =51 Macallin baa isticmaala.
| L 4 4. Waa la cabbaa.
1 L. Ceelka baa laga dhaansada.
:;fﬂfJ fi:;#;? 6. Waa maalin,
Hoose: :E;Eﬁ;ﬁ L_.fjégi

1. Wuu udgoon yahay. 2. Waa lambar.
Midab badan buu leeyahay. | |

3. Waa waxaa dhulka laga qodo. 3. Ma weyna.
Waa ceel oo kale.

(Jawaabaha hoosta bay ku qoran vihiin)

SUGGESTIONS ON HOW
TO CONTINUE

1. Decide to do at least 3 hours Somali each week.
Find a suitable Somali teacher.

Go through these Worksheets again doing the oral exercises.

&~ W N

Use either of the following books with the help of a Somali teacher:
a. "Iska Wax u Qabso". Self Help Book.

b. "Somali Grammar' Vols 1, 2 and 3 by John Warner.
Concentrate on the Vocabulary and Grammar points which have not
been covered in this course.

5. Try to use Somali as much as possible when talking with your teacher.

6. Keep a notebook and pen in your pocket and jot down new words and
phrases you hear, and what you think the meaning is. Check 1t out
later. Then use those words and phrases as soon as possible.

7. Try to use Somall yherever and whenever you can!

Sidaa iyo nabad gelyo

) Nasi1b wanaagsan.

|
1
|

aek *°G
po8 ‘¢ XTI "z Xeqn °| <«<od0Q{

pexy ‘9 O0A1q *% TIn °| :TUBES
| eyeqeeMe[
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SUMMARY SHEET 1

(NIT 2:3

ORAL QUESTIONS TO CHECK STUDENTS' UNDERSTANDING

SOMETHING ABOUT NOUNS

How many

How

What
What
What
What
What
What

s

Kani waa buug,

genders are there in Somali nouns ?

can we recognize if a noun is masculine or feminine ?
are the masculine suffixes 7

are the feminine suffixes ?

other meaning do these suffixes have ?

1s the answer to the question; "Waxani waa maxay 7"

1s the response to "I tus buugga 2"

1s the difference in meaning between these two answers:

b. Waa kan buuggii.

The

answers are at the end of the Summary Sheet,

on the next page.

SUMMARY BY THE TEACHER

. A noun 1is the name of something - person, place or thing

2

e.f., Cali, London, book, pen.

Somali nouns are divided into two Hunﬂer5, masculine and feminine.
This 1s a grammatical division, and it does not necessarily mean that
that the particular masculine and feminine nouns have masculine or
feminine characteristics.

"Kani waa buug'" means "This is book",

“"This is a book" in Somali,

meaning "a'.

It 1s not possible to say
because there is no indefinite article

i it i .. 3 =
Buug™ means "book" or "any book' which is not defined.

"I tus buugga", refers to a definite book, which has been mentioned
previously and is known to speaker and listener.

It 1s now defined, so the meaning is "Show me the book". In Somali
the definite article "the" is'a suffix and is added to the end of
the nouns. e.g., buug-ga, qalin-ka

You will often see "Buugza" "Buugpii or Buuggu'",
of questions and answers.

in different kinds
The peneral meaning of all these is "the
book' but the ''ga" "gii" or "gu" endings comw ey additional meanings :
which you will learn as the course proceeds. '"Waa kan buuggii',

(Unit 2:2) is actually an unfinished sentence: '"'Here is the book
(wkich you asked me to show you)". It is a response to "I tus buugga",

CD“tdli‘#l‘illl
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The Masculine Nouns have 4 suffix endings - ga, %ka, -ha, and-a,
The suffix "a" is used after nouns which end in a guttural sound like

X, q, kh, e.g., ‘"Ubaxa ii dhiib" (The answer: 'Waa kan ubaxii",)

The Feminine Nouns have 2 suffixes endings - ta, and-da.

From the beginning you should try to learn each noun with 1its suffix,
This is for two reasons,

a. In a Somali sentence all other partc of speech (verbs, adjectives,
pronouns) agree with the subject, so you need to know if your sub-

=
|

ject 1is M or F. This ig called "Agreement'.

b. Other suffixes are added to the noun suffix to showie.g., posseasinq,
(my book - buuggayga) and demonstration, (This book = buuggani).
You cannot add these without adding the noun suffix first.

There are some patterns in noun suffix endings. e.g.,

{. Masculine nouns ending in '"1" usually take a "ga" suffix
kursi - Kkursiga, guri - guriga, webi - webiga,

2. Feminine nouns ending in "ad'' usually take a '"da" suffix,
Warqad - warqadda, saacad = saacadds, subuurad - sabuuradda.
(These words are mostly of Arabic origin)

Try to look for '"patterns'" and begin to hear which suffix "sounds" right.

When a noun ends in "o'" or "e", the vowel usually changes to "a" before

adding the suffix ending e.g, fure — furaha—furahii
dhalo - dhalada - dhadadii.

Kani can be written Kan or Kanu, and Tani can be Tan or Tams. The mean-
ing is the same, (This)

The two sentences: ''Kani waa buug'' and '"Waa kan buuggii' can be confusing,
They are answers to two different questions:

a. Waxani waa maxay? Kani waa buug. (This is (a) book).
b. Ii dhiib buugga. Waa kan buuggii. (Here is the book).

Answerms to A:

e
-

There are 2 g nders: M - masculine, and F - feminine.

2. We can recognize it by the suffix (endings). 5
813. The M suffixes are: ka, ga, ha, and a. ;
iﬁ. The F suffixes are: ta and da. j
TS. They shov that the object is defined : buugga = the book (definite article)'
;6. "Kani waa ' or "Tani waa e |
7, '"Waa kan buuggii'',
5§_ a. jhis‘ia{a]bnﬂk. b. Here's the book (which you asked me to show you).
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SUMMARY SHEET 2

EMPHATIC PRONOUNS

fpali thece words zre actually nouns, but they lend emphasis to a pronoun.

THE SINGULAR EMPHATICS .
T i
ADIGU...
i A "1§i Aniga
1TJ§ Adiga

TYEDU I Isaga
+1:]
| x’u::lcu";-“ﬂ';l : l:. \ ' I}FEdﬂ

i:i?;

=

Cﬂ."l.i ";:ﬂ!f'ﬁ 'ﬂJ ) Ann dga *
Inaga
*In this
book we
use only
| | . - "Annaga"
ANNAGY INAGU
The Exclusive "we''. The Inclusive '"We''.
We (but not vou) are going. We (all of us) are going.
B
B
LDINKU | / LYAGU I_._L
wacy Sﬂﬂ?ﬁﬂlﬂll' | k""‘h}zﬁﬂ macall UMan Idinka
i | el S v | - {)ﬁ_‘““ i O
| ki) S,L CT) %\J_
¥ o A o ?f er lyaga
| EiE && Lf_‘:'fé-.-.j{“ q.l_.._..ﬁm.-. "“{\.'" P - —
i IDINKU IY: U

— — =

FES:1.You will sometimes heoy Anige, Adigs and scietimes Anigu, Adigu etc.

2. You may also hear these short forms of the Emphatics:

¥ ' A
anl or anaa anna or annaa
adi or adaa ina or inaa

isa or isaa
iyaa
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SUMMARY SHEET 3A

THE VERB TO BE - SINGULAR

$:sTION FORM: INTERROGATIVE

Anigu takhtarad maan ahay? A female is asking about herself.
Adigu takhtar maad tauay! The person being asked is a male,
Adigu takhtarad maad tahay? The person being asked 1s a female,
Isagu takhtar muu yahay? Asking about a male.
Ivedu takhtarad may tahay? Asking about a female.

FIRMATIVE ANSWER EGATIVE ANSWER

. Haah, macallin baan ahay. (M) |. Maya, ma ahi. (mi ihi)
Haah, macallimad baan ahay. (F)
Haah, macallin baad tahay. (to M) 2. Maya, ma ahid. (mi ihid)
Haah, macallimad baad tahay. (to F)
Haah, macallin buu yahay. 3. Maya, ma aha.
Haah, macallimad bay tahay. Maya, ma aha.

OTES : 1. The root of this verb is "aho'.

.
i =

The Verb to Be is an Irregular Verb. This means it does not
form its renses in the same way as a Regular Verb like tag, sug,
etc. Regular verbs add endings to the root e.g.,

sug + ayaa = sugayaa. (waiting) .

1

You can recogni-e an Trregular Verb because of the -, t, y, t, n,
y, patterns at t.e beginﬂing of the verb e.g., ahay, tahay, yahay
tahay, etc. Thi. pattern,usually consistent in Irregular Verbs
like imo, (come) dheh (say).

The form of the verh does not change in the 2nd person (you)
whether you gpeak tn a male or a female. Both use:
” baad tahay."

— ————— ——— — —Eds

BUT: some Comali noung iad ate gender differences by a slight

. : - L "_ an
change in the form of the nc.1. Some feminine nouns add “ad
to the masculine form.

e.g., macallin (M) macallimad (F)
arcay (M) ardayad (F)

Remember to use the noun of the appropriate gender to agree
with the gender cf the person be.ng spoken to or about.

Qs A E%: Adi-ua macallin baad tahay. (M)

~ ‘% Adieu macallimad baad tahay, (F)"

We call this "Agreemeat".
contds .
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SUMMARY SHEET 3B

THE VERB TO BE = PLURAL

(STION FORM: INTERROGATIVE

Annagu macallimiin maannu nahay? The speaker 1is excluding some.

Inagu macallimiin maynu nahay? The speaker is including everyone.

Idinku macallimiin maydin tihiin? _~ Males and females are both included

1mi i hi i tions.
Iyagu macallimiin may yihiin? ~. in the question

FIRMAT LVE NEGATIVE

. Haah, macallimiin baannu nahay. 1. Maya, ma ahin., (mi ihin)
Haah, macallimiin baynu nahay. -

. Haah, macallimiin baydin tihiin. 2. Maya ma ahidin. (mi ihidin)
Haah, macallimiin bay yihiin. 3. Maya, ma aha,

#ORT FORMS USED IN THIS BOOQK*

% This refers to the short forms

| Annagu macallimiin baan nahay of the Personal Pronoun Indicators
- . M i il which are used in this book
. Idinku macallimiin baad tihiin. e e 2 Saan/baan
, Iyagu macallimiin bay yihiin, Yorioms = waad/baad
' They - way/bay

. ] L 11 ir
WTES: 1. Remember that the answer to a 'We" questlon 1S sometimes We...

] | ]
and sometimes "'You ....

2. Remember "Acreement'. When you use a plural verb, the nouns should
be plural also: e.g., macallimiin, takhaatiir, niman, gabdho, dad.

3, The 3rd person plural negative "ma aha" is the same as the 3rd person
singular negative.

4. The 1st person plural '"baan nahay" 1s sometimes d%fficult‘tu say
because of the two 'ms", and may sound like the singular 'baan ahay .
So "baannu nahay'" can be used.

SHORT ANSWER: These are often used to answer a question: Exampleg:

uestions: Answers:
Hacallin maad tahay? waan ahay.
waad tahay.
flakhtar muu yahay? Haah, wuu yahay.

{lakhtarad may tahay? way tahay.
4 ‘ - waan nahay.
hkhaatiir maad tihiin? waad tihiiﬂ‘

- flacallimiin may yihiin? way yihiin.
2 ]
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OUMFAKY oHELL 4

THE PERSONAL PRONOUN INDICATORS (PLRLT.)

§: 1. These indicate the person being spoken about in the sentence. 1aann

you, he, she, me, you, they. These words are called "pronouns"

2, In Somali they are usually added to other words or particles in the

sentence  to help make a statement, a question or an answer to a
question,
Emphatics P.P.TI,
| r =
+ -uu = Ayuul Anigu -aan |  [Waa + -aan = waan
g a? . ;
raba Adigu —aad Waan tegayaa
| Isagu —uu {Baa + —aan = baan

e s 0 Tyadu Say Macallin baan ahax.l
| T tegayaa ? 1 - =
aka bl Annagu —aannu Waxaa + =aan = Waxaan

Tnagu —aynu Waxaan ahdy macallin. |

Idink -aydin :
= —aad o Egbrmééd = y Ma + —aad = miyaad (maad)
; a ‘ o : >
frmasd tegaysaa? ._* Iyagu —% ay Macallin maad tahay

~[Maxaa + -aad = maxaadJ

7 : : ?
§lee u + —uu = Siduu R R ETE Te Maxaad rabtaa
iduu u tegayaa? s Muxuu u rabaa?

Some of the words /verbal particles like "waa" and "baa' have no
real meaning. But all simple sentences contain one of these words
and the P.P.I. ig often added to it.

The P.P.I. is often added to the end of the defined noun which
precedes it. e.g., Gurigaan tegayaa. Gurigaad tegaysaa.

A "baa" (example 2) can never be the first word in a sentence.
There must be other words before it.

We use the Emphatic words with the P.P.I. when we want to emphasise
gomeone or something. The Emphatics are often shortened and com-
bined with "baa'" to become: Annaa, Adaa, Isaa, Iyaa, Annaa, Inaa.

Remember the P.P.I. you use must agree with the gender (M or F )
and person (I, you, he, she) of the subiect @.g., QGurigu wuu
fiican yahay. (M subject)

There are 2 pronouns (P.P.I.) to indicate "We"; -aannu which has

an exclusive meaning, and —aynu which has an“inclusive meaning.
r ¥ L

In this Book we will use the short form —aan to cover both mean-

ings. This is the same form as the ist person singular (I).

The 2ndipersan plural pronoun -aydin meaning "you" is also shortened
tDJLﬂadj the 8ame as the 2nd person singular.
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SUMMARY SHEET 5

USES OF THE PRESENT CONTINUQUS TENSE

There are two kinds of verbs:

L

t. Verbs of "State" or "Being" 1. ; The verb to Be. They say that
] P | i

el
somebody 18" or ''was something e.g., I am a teacher. Anigu
macallin baan ahay.

2. Action Verbs: They say that somebody is "doing" something, and this
usually involves zction or movement . e.g., come (kaalay)
I am coming. (Waan imanayaa.)

The Present Continuous Tense: Tense means "Time"

The general meaning is that an action is golng on continucusly in the
present time. e.g., I am writing. (I started to write 15 minutaes ago.
I am writing now, and L will continue for the next 15 minutes). You are
reading. He is sleeping. She is working . etc.

In Somali this tense is mainly used in these ways:

1. We use it when we speak about actions which somebody is doing NOW

at this present moment, BIE s

= Waad akhriyaysaa, You are reading this summary sheet now.
= Wuu cunayaa. He is eating now, while you are reading.

2. We use it for actions which someone pians, or intends to do in the near
future. e.g., T am going to visit my sister next week.

~ Wiigga dambe shaati cusub buu gadanayaa. He is going to buy a new
He has already decided to do it. shirt.

= Bisha dambe Rooma baan tegayaa. (I have already bought the ticket).

3. We use it for actions not yet begun, but which we are going to do
very soon! e.g.,

A: Buugga keen.

B: Faye, waan keenayaa. (But actually, he has not yet picked it up).

contdi GG
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1S D - . contdiain

i 1. Some verbs of sense, emotion and thinking, which are not used in the
Present Continuous Tense in English (I see, I understand, I think so)
are used in the Continuous Tense in Somali.

e.g., Waan maqlayaa. = 1 am hearing.
Waan garanayaa. - I am understanding. etc.

2. However, in Somali, some of the verbs in this group are not used in
the continuous tense, but with the Verb to Be:

e.g., jecel (like, love) Waan jeclahay.
neceb (hate, dislike) Waan necebahay.
deggan  (live) Waxaan degganahay Xamar.
leh (own) Guri baan leeyahay.
og (be aware of) Waan ogahay.

3. A few verbs are nearly always used in the Present Habitual/Indicative
Tense. (See Units 11 = 15). These are:-

Waan joogaa. I am present.
Wuu jiraa. He exists (speaking about God)
Guriga buu ku jiraa. He is in the house.

These verbs '"'joog'" and "jir" are sometimes more like verbs of state,
being or existence than '"action' verbs.

4. In Somali there are two verbs meaning ''to want',

"doon" 1is used in the Continuous Tense: Buug baan doonayaa.
“”rah” is used in the Habitual Tense: Buug baan rabaa.
"Rab'" is almost never used in a continuous tense.
—— "Soco'" is often used in the Habitual tense with the meaning of
going ''mow'.
e.g., Xaggeed ku socotaa? Where do you go?
(Where are you going?)

5. '"Waan fadhifsanayaa'" means in Somali, "I'm in the act of sitting down'.
When the person is actually seated he would say: '"Waan fadhiistay"
(I sat). 1In Engligh we would say "I am sitting down', but the action
has actually been completed, so the past tense 1s used.

So: LISTEN AND LEARN

LANGVAGES WORK IN DIFFERENT WAYS!
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& 0:7 SUMMARY SHEET 6

PRESEHT.CDHELNUOUS TENSE

§RROGATIVE AFFTRMATIVE | NEGATIVE o

| q tegayaal Waan tegayaa. Ma tegayo. (Tegi maayo)

8.4 tegaysaa? Waad tegaysaa. Ma tegaysid. (Tegi maysid.)
, tegayaa’ Wuu tegayaa. Ma tegayo. :Ff(Tegi maayo.)

, tegaysaal Way tegaysaa. Ma tegayso. (Tegi mayso.)
n tegaynaa? Waan tegaynaa. Ma tegayno. (Tegli mayno.)
.;d tegaysaan? Waad tegaysaan. Ma tegaysaan. (Tegi maysaan.)
. tegayaan? Wav tegayaan. Ma tegayaan. (Tegi maayaan.)

PRESENT CONTINUQUS TENSE ENDINGS

suffixes because they are added to the "root"
The “"root" of the verb in Somali is the singular
Go! wait! etc. However, in Somalil many verb
e.g., dhegayso, sii, damee: so see the explana-
“ethod of adding verb emndings beginning with a
ending with a vowel.

ese verb endings are
"stem'' of the verb.
foerative or command:
oots' end in a vowel
gions below for the
wel, to verb roots

§. Group 1 Verbs: These end with a consonant. €.g8., tat,isug,jhn:,_ etec.
§ T5e verb ending (- ayaa) is added directly to the impegative
e.g., tag + —ayaa = Waan tegayaa. (The "a'' changes ta 'e' because it
sounds better.) This is called euphony.
Sug + —ayaa = Waan sugayaa.

®. Group 2 Verbs: These ond in "o" e.g., imo, fadhiiso, seexo, etc,
| The "o ususally changes to Ha' and "n" is added before the (~ayaa) endiug.
aage g imop=rdmaisnit sayad = Waan imanayaa.
fadhiiso -~ fadhiisa + n + —ayaa = Waan fadhiisanayaa.
—Sometimes "o'' does not change to "a''  but remains ‘o

e.g., noqo = Waan nogonayaa; 80CO = Waan soconayaa.

}, Group 3 Verbs: Tage lend in; Did il gl M "aa"! a.fq

celi, samee, sii, etc. These usually add '"n' before the "-ayjp'' ending.
Celi - celi + n + —ayaa = Waan celinayaa.
—Words which end in "ee' change the "ag" to "ay'" before the ind

(

e.g., samee ~ samaynayaa; shaqee — shaqaynayaa. _
— Sometimes a "y' is added instead of an "4" e.g., akhri - akhriyeyaa.

(But akhrinayaa is also used) .
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Some verbs of sense, emotion and thinking, which are not used in the
Present Continuous Tense in English (I see, I understand, I think so)
are used in the Continuous Tense in Somali.

€.8., Waan maqlayaa. = T am hearing.,
Waan garanayaa. - I am understanding. ate.

However, in Somali, some of the verbs in this group are not used in
the continuous tense, but with the Verb to Be:

e.2., jecel (like, love) Waan jeclahay.
neceb (hate, dislike) Waan necebahay,
deggan (live) Waxaan degganahay Xamar.
leh (own) Guri baan leayahay.
og (be aware of) Waan ogahay.

A few verbs are nearly always used in the Present Habitual /Indicative
Tense. (See Units 11 = 15), These are:-

Waan joogaa. I am present.
Wuu jiraa. He exists (speaking about God)
Guriga buu ku jiraa. He 1s in the house.

These verbs "joog" and "jir" are sometimes more like verbs of state,
being or existence than “action' verbs.

In Somali there are two verbs meaning ''to want".

"doon" is used in the Continuous Tense: Buug baan doonayaa.
””rab" 1s used in the Habitual Tense: Buug baan rabaa.
"Rab'" is almost never used in a continuous tense.
— "Soco'" is often used in the Habitual tense with the meaning of
going ''mow'".
e.g., Xaggeed ku socataa? Where do you go?
(Where are you going?)

"Waan fadhifsanayaa" means in Somali, "I'm in the act of sitting down".
When the person is actually seated he would say: 'Waan fadhiistay"

(I sat). 1In English we would say "I am sitting down", but the action
has actually been completed, so the past tense 1s used.

LISTEN AND LEARN

LANGUAGES WORK IN DIFFERENT WAYS!




WIT 12:1 SUMMARY SHEET 7

TO HAVE AND TO NEED

STES ABOUT "HAVE"

{! There are several verbs in Somali which convey the meaning of having or
possessing e.g., hay, hayso, qab, qabo, laho {[ahow.

§ The root of this verb ig "hayso" and it is a Group 2 Verb,

§. It conveys the idea of having something in your possession at the time
of speaking, though it may not be something which you actually own.

# This verb is usually used in the Present Habitual Tensge,

INTERROGATIVE = == - " AFFIRMATIVE
Fure maan |haystaa T 2y waan haystaa If a noun
| Tarraq [maad Lhaysataa g waad | haysataa, 1s used in
Qalin |muu haystaa | s N 2 WU haystaa. the affirma-
i . . ) | tive answer,
Buug may | haysataa |? | Haah, |way | haysataa, the pronouns
! L — — =1 , i _ will be: baan
Baqshad maan. hgysa?aa i waan | hgys&naa* haads ' ata),
: maad | haysataan | waad haysataan Haah, fure
bl i 1 baan haystaa.
may | haystaan way haystaan, Y
etc.,
1 ] S - L A 1 -4
NEGATIVES: haysto - haysano .
Buug ma | haysatid. Buug |Ba@ (haysataan.
haysto. haystaan.
haysato,
N | L I i
JUTES ABOUT "NEED":
§! The particle 'y goes before the "baahan", meaning "in need of'.
8. "U baahan" is always used with the Verb to Be.
AFFIRMATIVE | - NEGATIVE |
i
f [ | T : ; w
Buug baan _ ahay, * Buug baahni. |[The negative :
Qalin [ bBaad tahay. | Qalin baahnid., [endings follow :}
Fure s B UG Nl uthaahan yahay, | Fure u ma |baahna, the pattern for i
Lacag | bay tahay . . baahna. qualifiers §¢
. baan nahay . ‘ baahnin. | (Adjectives) IE
i [ baad tihiin. s baahnidinjused with the I8
[ : bay m}lhlln ; baahna. Verb to BE;;,. L
al . ! “x Ma _jEEI_i;- F
Ma dheerid.
{f This becomes "Buug baan u baahnahdy" (dfop the short 8t Ma Weyng oo
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SUMMARY SHEET 8

ABOUT ADJECTIVES

MEANING: An adjective is a word which tells us something more about a

€.8., A tall man. A new car

POSITION: a. 1In Somali, the adjective comes after the noun it describes,

- AGREEMENT:

e.g. Nin dheer. (A tall man). Waa gaadhi cusub,
(It a new car)

If several adjectives are used to describe the same noun,
they are joined by "o0o" if the noun is not defined,

e.g. Nin dheer oo dhuuban. (A tall, thin man

1f the noun is defined, the adjectives are connected by "ee!
NinEE_dhear.EE dhuuban. (The tall, thin man.)

The simplest way to use them is with the '"waa'" particle and'

the noun,
€.8., Iyedu waa gabar quruxsan. (She is a beautiful girl).

They are also very often used with the waa + the Personal
Pronoun Indicator, and the correct part of the Verb to Be.
€.g., Anigu waan dheerahay. (I am tall)

Iyedu way quruxsan tahay, (She is beautiful.)

- NOTICE that the meanings of a. and b. are slightly different.

a. If the subject is singular, (I, You, He, She), the ad-

jective does not change its form.

e.g., Waan dheer ahay, (I)
Way dheer tahay. (she)
Wuu dheer yahay. (pe)

With plural subjects (We, You, They) some adjectives change
their form and repeat the first syllable

€.8., Way dhaadheer yihiin (They are tall).
Way waaweyn yihiin. (They are large).
Way yaryar yihiin. (They are small).

licwever, not all adjectives behave in this way. The common
ones are dheer, weyn, yar, (yaryar), cad (cadcad), madow
(madmadow), wanaagsan, - (wanwanaagsan). These are true or
radical adjectives. You would be understood if you used
the singular adjective with the plural of the Verb to Be,
but try to hear and use them correctly.

NEGATIVES: The Negatives follow the pattern of the endings of the negative
of the Verb to Be.

contd: ot



0.8...Contd., ...

Ma dheeri. (ma ihi) Ma dhaadheerin, (ma ihin)
Ma dheerid. (ma ihdi) Ma dhaadheeridin. (ma ahidin)
Ma dheera. (ma aha) Ma dhaadheera, (ma aha)

. MEANINGS: Somali adjectives can have several meanings according to how
and when they are used.

—= dheer can mean tall, high, deep, long.
e.g., Ceelku wuu dheer yahay. (The well is deep)

Usha way dheer tahay. (The stick is long)

== Weyn can mean big 1in size, large in area or numbers, and important
in position.
e.g., Sanduuqu wuu weyn yahay. (The box is big) .
Dhulku wuu weyn yahay. (The country, ground is large)
Nin weyn buu yahay. (He is an important man)

~- Yar can mean small in size or amount, few in number, br unimportant in
position.
e.yg., Gabadhu way yar tahay. (The girl is small in size)
In yar 1 sii. (Give me a small portion, amount)
Dadku way yar yihiin. (The people are small in number)

There are also some idiomatic and special uses of some of the adjectives.
Try to hear and use them,

e.g., Way kulushahay-. She is nervous, excited,.
Wuu gabow yahay. He 1s calm, relaxed, well off.

dNOTE: a. Do not use "xun" when refering to people. It is better to use
a negative and say ''Isagu ma wanaagsana''. |

b. With1st person aiﬁgular (I) the adjective and the Verb to Be are

written together e.g. Waan dheerahay. Waan fiicanahay.
/. SUMMARY
We can say: or
f 1 1 Waan ‘ RIGh 1
baan ahay ay
Nin dheer baad tahay naag | ‘ tahay
. i o dheer 3
{buu  yahay s Sl yahay
h &
bay tahay Way tahay
Niman ?Egan nahay ‘Haan nahqz
dhaadheer |baad tihiin Waad |dhaadheer tihiin
4 .
l J lbay yihiigﬁ Way _|* yihiin

I am a tall man. etc. I am tall, etc.
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THE PRESENT HABITUAL TENSE

We use the Present Habitual or Present Indicative Tense to speak

about actions which are done regularly, habitually or at certain
regular intervals in time,

€.8., He drives his car to work every morning.
She usually goes to Rome every year,

2, We use the Present Habitual Tende when we want to make & polite
réquest or offer, to make a suggestion or to ask permission,
@.8.y Shall I go? What am I to do?

See Unit 14:7 for more about thig,

3. In Somali, some varbs are almost always used in this Tense, rathar
than the Present Continuous Tenge. . £

@.8., rab, hayso, jir, jnogﬂ_ See Unit 15:1 for more about this,

1 Some of the adverbs used with this tenge are;: maalin
valba, wiigll wa b8, bil walba, marar badan, kol kasta, wakhti kasta, kolkol,
marmal, had lyo goor, etec. The adverb usually comes near the beginning of
(the saentence,

FORM: The endings of this Tense do not appear to be as consistent in forme
wtion as those of the Present Continuous Tense, However, there Are reasons

y each verb conjugates in a particular way, although you do not need to

tnow these reasons. Contractions, combinations of certain consonants and
‘suphony (sounds which g0 togather), are the main reasons for these differaences,

(ONJUGATION "PATTERN"., As with the Present Continuocus Tense, the A, B, A, B,
» B+ n, A+ n pattern remains consistant except with Irregular Verbs like
tho (Verb to Be) imo (come) dheh (say) . However, like the Present Continuous

Tense, this "pattern" is only true when the double "aa" 1s used at the end of
ithe varb,

NEGATIVE: The Negatives end in "o except for the 2nd and 3rd plurals which
do not change, and the 2nd person singular (You) which ends in "id".

I don't wait .., I don’t come .,,,
h-—-._—-_'-'-—-—-—--_-_ RS e ——

Anigu ma sugo. Ma imaado,

Adigu ma sugtid, Ma timaadid.

Isagu ma hugn. Ma yimaado.

Iyedu ma sugto. Ma timaado. i
Annagu ma nugpp,.. Ma nimaadno? |
Idinku ma sug#aan. Ma timaadaan. |
Iyagu ma sugaan, Ma

yimaadaan. contd. ...
|
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5.5, 9...Contd...

As

Here are some examples of regular Present Habitual Tense Conjugationsg

Group 1 (Sug) Group 2 (Iibso) Group 3 (Sii)

Waan sugaa. A Waan iibsadaa. A Waan siiyaa A
Waad sugtaa. B Waad iibsataa. B Waad siisaa. B

Wuu sugaa. A Wuu iibsadaa. A Wuu siiyaa. A
Way sugtaa B Way 1ibsataa. B Way siisaa. B
Waan sugﬁaa. C Waan iibsanaa. C Waan giinna. C
Waad sugtaan B + n Waad iibsataan. B + n Waad siisaan. B + n
Way sugaan. A+ n Way iibsadaan. A +n Way siiyaan. A+ n
These verbs are more irregular in their conjugation.

Group 1 (Hadal) Group 2 (Dhegayso) Group 3 (Akhri)

Waan hadlaa. A Waaﬁ dhegaystaa. A Waan akhriyaa. A
Waad hadashaa. B Waad dhegaysataa., B Waad akhridaa. B

Wuu hadlaa. A Wuu dhegaystaa. A Wuu akhriyaa. A

Way hadashaa, B Way dhegaysataa. B Way akhridaa. B
Waan hadalnaa. C Waan dhegaysanaa, C Waan akhrinaa. C
Waad hadashaan. B + n Waad dhegaysataan.B + n Waad akhridaan. B + n
Way hadlaan. A+ n Way dhegaystaan. A + n Way akhriyaan. A + n

Try to complete these conjugations following the A, B "pattern"

Group 1 (Tag) Group 2 (Seexo) Group 3 (Samee)
Waan tagaa. A Waan seexda. A Waan sameeyaa. A
Waad tagtaa. B Waad seexataa. B Waad samaysaa . B




UNIT 16: 1 SUMMARY SHEET 10

POSSESSTVES
(Possessive Adjectives)

IMEANING: This shows that somebody possesses or owns something, or that
something belongs to somebody e.g., (Cali's books, his wife
my house, their goat etc,

FORM: In Somali, there are several ways to show possession,
. We can say: Buuggan anigaa lep. (Anaa leh)
Kaas isagaa leh. (Isagaa leh)

Sometimes "iska" is inserted between the Emphatic and "leh" W
which gives emphasis to the person Possessing e.g., :
Anaa iska leh. (Notice the Pronunciation change.)

id

ke can say: Kani waa buuggii Cali.

Tani waa lacagtii Axmed.
But this is used most often if the possessor is 3rd person
singular, (he, or she) ,

3. We can also add a possessive adjective to the end of the noun
which stands for the thing which ig Possessed. It is added
to the definite article suffix <-ka, -ga, —~ha, etc.

Waa ninka buuggiisii - The book belonging to the man (his book)
Waa Maryan buuggeedii - The book belonging to Maryam. (her book)

NOTE: The ending on the suffix may vary (lisii, iisa, iisu)
according to preference or Lo position or to time.

¥GREEMENT: The Possessive suffix must agree with the possessor in number and

gender,
€:8., Waa ninka buuggiisii, The possessor is M. singular (the man)
Waa iyaga buuggoodii Lhe possessor is 3rd person plural
I'Ithe t

NOTE: 3rd person Plural “they'" has the Same ending for M and F,

“PELLlﬁquIFFERENCES: Note the slight difference 1n spelling according to
fPhether the suffix refers tona Mo or F. noun, This 18 only in 1st person

singular and plural and 2nd Person singular. The M. suffix contains "g" (-aygij
8nd the F. suffix contains 'd" (-aydii), ‘ *

Buqﬁgan_yaa teh? Short Farm raa leh lacagtan? Short Form T
buuggaygii * kaygil * lacagtaydii * taydii * ( useful to
buuggaagii # kaagii * lacagtaadii # taadii * Know the
buuggiisii kiisii lacagtiisii tiisii Inclusive

Waa |buuggeedii Waa |keedii Wwaa lacagteedii Waa teedii | and
buuggayagiix Rayagit*i! lacagtayadii* tayadii* || Exclusive
buuggeenaii keenni lacagteennii teennii use of
buuggiinnii kiinnii lacagtiinnii tiinnii (0[5 2 A
|buuggoodii i lkoodi: | Lacagtoodii toodii  §
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WORDS THAT INDICATE POSITION

T ey

Kor

The function of these words is equivalen

fﬂ--dui to that of an "adverb of place". €.8.,
1
93 - on the table, near the door, under. the
\ r}_-alw i trEE . ’
> ; ;
dhi , In Somali they can also be different par
nac s hoos

\!hur‘ / elaba of speech.
L |

As Verbal Prefixes: They give the location or position of a person or
object, and they stand before the verb.

e.g., Ninku guriga buu hor joogaa.
Buuggu miiska buu dul yaal.
Iyedu albaabka bay ag fadhida,

Negatives: The verbal prefixes remain in position in front of the verb and
the "ma" negative comes before it.

e.g., Ma hor jooga. Ma dul yaallo. Ma ag fadhido.,

As Nouns they take a M or F. definite article suffix, and perform the
function of adverbs of place.

e.g., horta, dusha, dhexda, agta, hoosta, dabada, korka, dhinaca.
Xagguu fadhiyaa? phexda buu fadhiyaa. (He's sitting in the middle.)

Magacaaga dusha/korka ku qor. (Write your name on the top)

We can also add a Possessive Adjective to the defined noun to give the

L
i e ]

meaning of "of" as in an adverb of place.

Ninku guriga hortiisa buu joogaa. ~- the front of the house

Buuggu miiska dushiisa buu yaal. = the top of the table

When we add the Possessive Adjective (iisa, eeda, ooda etc.) to the moun
suffix, the singular suffix has to agree with the gender of the person
or thing which is the possessor; and all of them have to agree in number.
e.8., Guriga hortiisa buu joogaa. = the fromt of the housg (M)

e s Y

Shineemada horteeda buu joogaa. - the front of the cinema (F)
S | —

Verbs: are also formed from some of these nouns.
€.g., Sagaal baa toban ka horeeya. (comes before)
Garissa baa u dhexaysa Nayroobi iyo Waajir. (between)

Learn to look for meanings in the many related words and phrases, as
you see and hear thems;

€8s Markii hore ~formerly Bishii hore =-last’month
Horaynta —~the beginning Horumarka -the progress
Anigaa ugu soo horeeyey. =L came first.
Xamar hore buu u'yimid. -He has been to Mogadishu before.

Ka hor jeeda - opposite Hore u soco - go straight ahead




UNIT 1{7:4 SUMMARY SHEET 12

THE PAST TENSE
z i

completed in past time.

ACCOMPANYING ADVERBS:
Dorraato, Habeen hore, Bishii hore, Sannadkii
the type of sentence used .8,

hore, etc.

Shalayto waan imid.

(FORM: The past tense is formed in
((Indicative) Tense, except for an "
singular and "een" instead of "aan"
Sheet 7 on Pages 103 and

ending instead of

108 in the Student'sg Book.

Some of the adverbs used with this tense are:

in 2nd and 3rd plural.

: We use the past tense to speak about events that happened and }ava bar-

Shalayto,
Position depends on

Waxaan imid ghalayto,

the same way as the Present Habitual

"ﬂﬂ"
Compare Summary

Here are some examples of regular Past Tense Cunjugationg;

Group 1 (sug) Group 2 (iibso)

Waan sugay, Waan iibsaday.

Waad sugtay. Waad iibsatay.
Wuu sugay, Wuu 1ibsaday.
Way sugtay.. Way 1ibsatay.
Waan sugnay. Waan iibsanay,
Waad sugteen. Waad 1ibsateen,

Way sugeen. Way 1ibsadeen.

Group 1 (hadal) Group 2 (dhegayso)

Waan hadlay. Waan dhegaystay,
Waad hadashay. Waad dhegaysatay.
Wuu hadlay. Wuu dhegaystay,

Way hadashay, Way dhegaysatay.

Waan hadalnay. Waan dhegaysanay,
Waad hadasheen, Waad dhegaysateen.

Way hadleen. Way dhegaysteen.

* Notice how these Group 3 verbendings change from

These verbs are more irre&ylar in their cunjugaticns.

Group 3 (sii)

Waan siiyey, *
Waad siisay, *
Wuu siiyey.

Way siisay.
Waan siinnay,
Waad siiseen.

Way siiyeen,

Group 3 (aEEFi)

Waan akhriyey.
Waad akhriday. *
Wuu akhriyey.
Way akhriday.

Waan akhrinay,

Waad akhrideen.

Way akhriyeen.

"Ey" tﬂ "ﬂ}'".

r_‘.ﬂ'lltd. s w



iC: Try to complete these conjugations fnlluwiqg the same pattern.

— ———

Group 1 (tag) Group 2 (seexo) Group 3 (samee)
Waan tegay. Waan seexday, Waan Sameeyey,
Waad tagtay. (taktay) Waad seexatay, Waad samaysay,

4D:; Irregular Verbs* There are 3 number of irregular verbs which conjugate

a different way from those abova,

Verb to Be {ahafnhagj EE;H(cnme) dheh (sqi)

== baan ahaa, Waan imid, Waan.idhi,

—~ baad ahayd, Waad timid, Waad tidhi,.

== buu ahaa, Wuu yimid, Wuu yidhi,

==~ bay ahayd, Way timid. Way tidhi.

—= baan ahayn, Waan nimid, Waan nidhi.

—— baad ahaydeen, Waad timaadeen.. Waad tidhaahdaen,
== bay ahaayeen. Way yimaadeen, Way yidhaahdeap.
Negative:

Ma ahavyn. Ma iman Ma odhan.

NEGATIVE: Past Tense Verb Negatives do not conjugate, They remain the
same for each person. Group 1 Verbs end ip Sintt e ol Ma Sugin. Group 2
Verbs end in "ap" €.8., Ma iibsan. Group 3 Verbs end in '"p or "yn'",
Sometimes the P.P,I, ig Placed between the negative particle "ma" and the

negative of the verb.

sug (Ngﬁ) 1ibso {Negl sii (Ngﬁl
Anlgu ma sugin, Ma aan iibsan, Ma siin,
Adigu ma sugin, Ma aad iibsan. Ma siin,
Isagu ma sugin, Ma uu iibsan. Ma siin,
Lyedu ma sugin, Ma ay iibsan, Ma siin,
Annagu ma sugin, - Ma aan iibsan, . Ma siin.
Idinku ma sugin, Ma aad iibsan. Ma siin,

lyagu ma sugin Ma ay iibsan. Ma siin.,.
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ABOUT VERBAL PARTICLES

fhese are: ku, ka, u and la.

l. They are used with different verbs to give a variety of Meanings.
Here are some examples:?

Ku -— Waxaan ku dhashay, Muqdisho. (in)
Wuxuu gabarta kuy yidhi, '"Kaalay". (to)
Wuxuu ku tegay lug, (by means of)
ka -~ Waxaan ka imid suuqa, (from)
Waxaan ka shaqeeyaa xafiis. (in/at)
Wuxuu ka warramay jidka. (about)
U == Cali u sheeg. (to)
Cali u samee, (for)
la‘==  Axmed, Cali wuu la tegay. (with)
wWuxuu la hadlay xaaskiisii. (to)

== Isagu hooyadiis buu uga sheekeeyey.(u + ka)
(He told (EE} his mother about 1t.)

The object prnnuuns:F — me; iHHHT‘ U; :]

ku = you. idin - you; (pl)
== Wuu ii sheegay. - He told me . (1 + u)
~= Wuu iga tegay. - He left me. (i + ka)
——= Wuu kuu sheegay. - He told you, (ku + u)
== Wuu kugu yidhi, - He said (to) you (ku + ku)
== Wuu noo sheegay. - He told us. (na + u)
—~ Wuu naga tegay. - He lefr us. (pl.) (na + ka)
—= Wuu idiin sheegay. - He told you (pl.) (idin + u)
—— Wuu idinla tegay. - He went with you (pl.) (idin + la)

NOTICE that the object pronoun comes before the Verbal Particle.

Sometimes there can be more than one verbal particle to combine with
the object pronoun.

Af Soomaali igula hadal. igula = 1 + ku + %a
Speak to me in the Somali language. (me in with)

contda o,
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They also combine with the impersonal "la" €.g., Cali waa loo sheegay:

(Cali was told) Cali xafiiska baa lagu arkay, (Cali was seen in
the office).

NOTES: 1.
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Some verbs are almost always associated with certain particles,
It 1s useful to learn them together,

e.g., ~ u sheeg - u dhiib - u yeedh -~ u malayn
=Rl 99T - ku yvidhi - ka warran - ku saabsan

Note that we say: Guriga tag - Co to the house

But : Cali u tag - Go to Cali.

They are often used with the adverb particles "sii" and "soo".
''Soo'"" has the meaning of "in this direction', "go and return"
"S§ii" has the meaning of "in that direction'", "away from",
"continuing",

Guriga wuu ka soo baxay. He came out of the house.
Qalinka wuu ii soo celiyey. He returned the pen to me.
Wuu ka sii hadlay. He continued to talk about (it).

The verbal particle, and combinations of it, goes before the "ma"
Negative particle, and they are written together, as one word.
——Isagu ilama hadlin. --Isagu Cali uma sheegin.

—= Cali guriga kuma jiro,--Maryan nooma iman.

But the adverb particles '"sii" and "soo' come directly before the

verb: Weli qalinka iguma soo celin. Waxaas kama sii hadlin.

OW TRY TO FIND THE MEANINGS OF THESE SENTENCES :

e i)
.
Ll

"Albaabka naga fur! Guriga baan soo galaynaa."

—

"Cuntada may kugu fillan tahay, mise in kale baan kuu keenaa?"

"Cumar muxuu idiin sheegay?" "Wuxuu noo sheegay warkii."

Wuu naga cadhoonayaa, oo maanta nalama hadlin.

i

1

"Halkan igu sug. Ninkaas baa ii veedhayaa. Waan soo noqonayaa.

DHAMMAAD
THE END
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